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PERSONAGGI.
|- i

OLIMPIA da uomo fot

to nome di Carlo,

amấte tradita da AR

relio.

λί45ig Gelaήθηέλενίου

۲۰:باب،م4.--ة

FlAvia enġiha di No-

rella allevąta in-Li.
vorno . arnante del

finto Carlo :

La Sig. Maria Ferraccioli:

"""､")ふ・ ､「､､

NoRELLÄ H．Na

4 oletana, padrona di

oſteria , fcaltra, ed

allegra,

La Sig. Fortunata Vigo

fff4.

|

}

}

*

| RAPIsto garzone delf

ofteria, amãte di No

rella alquanto ſciocco

Il Sig. Antonio Catalano.

Crçcarretio garzone

4.

di Colagnolo ragazzo
fcaltro . -

**

La Sig.Carmina Vigerita : Il Sig. AntonioCai

*

Aurelio amante pri
ma di Olimpia, po

... di Flavia.

La Sig.Caterina Flavís,\

*** * * 9%ะ figg.3** if

Lⓞok di Flº

via.

La δις. N. N, }

3-2 * 。○:う･た･7f
«

* -

ةنيدميه()

B． Hສ່x bracic

cariello, allevata in

Roma , amante di

Colagnolo.

La Sig. Anna Valerj.

_

|

: :

*

Coraoxolo barbiere,

uomo facile ad inna-

morarfi.

Il Sig.Giuſeppe Cofaccia

FEDERIco fratello di

Olimpia, capitano di

galera. - *.

La Scena fi finge in una Piazza di Salerno con

veduta di Mars •

.*
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Aurelia feduto al Caffè; Flavia fuori is heeeens

* Morella fuori i o/ : * # che ְיי

conto con alcuni Paſſaggieri, Człagnels " *

.r fabrila, barbaria; che affila-h ros :
i ri i fole; e Circariello chefcopa,*。 » e º

- . , -:is: , : , : r; ·

Кар. S. de pạnė; * · *

|- De zoffritto no quarrino, , ' ’ .

| . . . Qoje de provola, e doje, d’acce, , .

| f: : Ne è la razea de fse faccie, .

", : -- E la varva mia fa ccà, .

Mr. Cortea ceance trovate, . . . . .'

" ** * Rrobbe bone, e dellecate; :

- fta tavefrías ºff? "

"..., - ertit Aveisfizeơº de magità. i i " : * -

F. Perchè oddio, stis letudele, aºs : le

| a::sid Cheti feci, în che mancaí? * * *
洲。 : Questa è troppa ferità. *** · * * * * .

4a. Certo matto tu faraì, ir: : : : : : :t -

- E perdutosil fenno ai già, i ! '

Col. Commę ncopp'a chesta preta, **

Çhiſto taglio saflottiglia, , :

Accofsì vorria le femmene k } * 1. }

„... - : Tutte quante aflottiglià. " " : ?

Fiť. Vorria reventare forecillotg " ",

* * *. Pe mettere paura a lassì Annella;. ' "

Le vorria dà no muorto a lo pedillos

* E straccià la podea derlaigonnella ; '

|- E bà, e bà, e bà, ; * , }

' í '' Co na bella mogliere a llato : · *

Vorria ſempe melordeà. " " " , !
A. 3 . :::::* tºº ·Cohمi.'+

» . . . .



С #Af f rA än นี้ fatfð?

of: Aje fenut ic, Chè d'èst Hihmo fatfð? M

E laffalo sąnià; Povero figlio.- ಳ್ವ
Manco ſe pò paffare?

Rap. Canta ĝuagliòA e kaffelb fhiattare , . ?

Col. Se fe canta da guſto a lo ſegnore. . (

Nor Reſpinne go creanza a'chifo ccanè, "a".

Saje ca da me è protetto ... * * * * * ?

Rap. Qje cammarà, e faje che protezzeon }

E chaſa đềfta femmena. Col. Lo statcio,

Staje frango a bruoda, e, a meneſte fredde ;

E biva la Signora protettrice. :

Cic. Voựịa fapè fe gli e Mästö) "**. :

Comme s’à da fervir
- - هرودهبوتسا.ق.هوتسا ;

Si canto;quanno ſcumpe fto taluorno:

Si mm allamento; fhiảtta, cheſte manca ?

Si rido, votta, fciala, che aje raggione : , !

Si magno c’aje-l’allanca: , , : * .*s 臀

Si. . . Col, Zitto fuſs' accifb zehiacchiarone : ?

Chemme yuànzallanằ. Rap Commťėkiuccione.

Aur. Almeno dir vorreị, che, quella fiamma . "

Che accendefibnel core...-a", : : :: : : »

Fl. Non mðannojar...Aur. Giacchè minieghi amore ;

Proverai , che få far un cor sdegnato. }

Fl. Poco di te mi çuro, . . . .-- !" * \\ :

L’idolo miq votrei weder placato « . . |

Col. Va piglia lo vacile . . . . . . . . . . 4
' E abbiatellą addò commefechiamma, -

Ca lo fio coforfe vò sbarbezzare ...?.

Cic. Sto fio commeſechiamma, te stor fió cofo

Nuje non fapimmo addøvestà de cafàř. : ?

Col. D, Pafcaddezio no le faje... Cic. Si mafto,

,Qfforia sta ſchiattato . . . .

Ca la fièoNota: cca ťave ſcartato,

E te la vuo piglià proprio commico?

C*ᎬfᎦ* a ಶ್ಗ Cheffarmo è bona !

- aggio io ſcartata pe la guittania, J -

| « ఢీ C9 4ttlttÇ مالسلاهيلعقس3 Sien
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or. Siente lo Chiaravallo de Milano ,

Iffo à fcartat’a mme ? Tº aggio io fcartato

Ca n’aje no callo, e ſtaje proprio smagliato,

Rap. E si barviero proprio de lo Muolo.

Col. Io de lo Muolo? Oh cancaro marditto!

Io cca ... Laffame tu -- Cic. Si Mà si ppazze.

Rap. Fatté à tenè Mafto Colagno mio .

Nor. Scummalleffe affrevato

Iffo a ſcartat à mme? Si proprio bello,

T’aggio io fcartato, e pe te fa fchiattare

Carlo l’amico tujo m’à da fpofare .

Col. Che buo ſposà , na cufece · - *

Soreta confeprina Frâviella, s

Già che lo buò fapere,

| Azzò nne criepe, mme farrà mogliere .

Nor. N'è carne Fravia pe li diente tuoje.

Col. El Carlo vò lattuche tennerelle. :

| Rap. Vole la mmala paſca che te vatta.

Cic. Dint' a fsà varva, guattero fedunto.

Rap. Và fa fervezeale có lo Mafto.

W Cic. Va lava li piatte a la Maeſta,.

| Rap. Sť ခ္ရင္ဆိုႏိုင္ရ de votta vò abbofcare .

Nor. Laffele ì å fto pollece veſtuto.'

Cic. E fto pollece sì te dà no muorzo, |

Te faរ៉ែ Nor.E'a chifs'auto che ddice.

Ca mm’ à fcartata. Vide che bell’ ommo !

Dinto Salierno io creo ca no nce ſtace

Cchiù smorfia, cchiù smagliato,

Cchiù brutto, cchiù fpezeca, e cchiù affrevato

- Videtillo che foggetto *

} Che ſe vanta de ſcartà;

Io fo chella, che non faccio s

. De neſciuno accezeone,

Paffione n’aggio mpietto,

Tutte quante te le ngotto,

E fi sbotto te le bbotto,

A 4 Este

N
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E le faccio comm’à ppazze :

|- Pe fse chiazze fofperà. *

, : Ogne tanto no lo nneo, * *

- . Pe no guſto, pe no ſpafo y

Quaccheduno te repaffo ,

E l’abburlo, lo coffeo,

Ma mme faccio, cride à mé, - |

- E defennere, e guardà .

S C E N A II. . .

Rapifio, Colagnelo, poi Flavia, in fine Ciccarielle.

Кар.M: Cólagno agliuttete ſto pinolo, ,

|- E quanno aje da parlare co na femmenar

Penza à fa na propoſta, ·

C’aje ntifo mo fi fanno dà refpofta . .

Col. Lo dolore la fa accosì parlare,

Ddò sì! Vở "faglie ncoppa, *

E lo capposto pigliame3 e lo funcio · · 1

Comme? Addò ſtà lo funcio ! *** - * *

„Lo_funcio face ncoppa a lo cappotto.

Fla, Eh di grazia...Cół:Amme, lei uffia comanna?

Fla: Sì, che ſ’ho da pregare. Col.E propriobonai

E lo colore nfaccia

E’ naturale, e n'è arteficiato!

Dica, Signora; ca da pò parlatoş ,

La qualimente cofa anco a uflia |- |

Da pregar l’avarria . ' - V

Fla.( Foffe del mio teſor qualche imbaſciata ! )

Col.( Si mme recuſa, efŠ è pazza sfacciata! ) .

Cic. Lo cappotto aggio aſciato, e no lo funcio ·

Col. Lo funcio ftevancoppa a lo cappotto. v .

Cic. Nce fteva lo cappiello, e no lo funcio.

Cols. E lo funcio non faje, ca è lo cappiello? 1

Mme vole fa altirà sto bricconciello. |

Cic. Mme pare , ca ofioria ,

E chillo che mme vo fa ì mpazzia ·

Col. Ob sto ragazzo! E così mia Signoria, |

M

*

-

|

*

- | 1
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În che devo impiegar mia fervitute? , „.

Fla. Saper vorrei ... ma la vergogna ! Oh Dioł

| Col.[ :. parla de vreogna! Oh bene mio!

- Aggio ntifo, pe mme cheffa sbarea. )

Fuori, fuori vergogna, "- " '

Lei non fi facci roffa, - --

Tutti alla fine fiam di carne, ed offa.

$Fța. Vorrei fapere. ... Cic. Vecco lo င္အႏွစ္ႏိုါမိ

Col (, Chefa tene pe mme no moncibello.)

|.ו
* }

CicvSi fe volefie nzaporià ntratanto, -

Lo nzapono? Col. Nzaponolo, gnorfine«

Ed accoſsì? Via dica lei. Cic. Scufate

Sia Fravia, fi ve ſpezzo « Encafo chillo

Sezvole sharbezzare ; ... * t i ir -

Lo sbarbizza? Col. Fa chello, che te pare »

Ed accosì? Dicite uffia, Cic. Scufate,

Si sò faſtediufo, , : : /

Si ncafo dopo cheffo .

Voleffe che le faccia io carufo. 1

. . Nce lo faccio ? Col Fancillo. :

| Ed accoſsì...Cic. E fi chillo...Col.Fufs'accifo, i

| Cic. Non teenfadà, fi Mà, mo nce ne jammo

coi. Sro fathetielló ungiornox, ma appelammo,

Ed accoſsi lei parla Signora.

Fla, Saper verrei... ch amore! Col, Dica dica ſ

Ca acile farà bocca, odoroſa: * · * * * * , , :

:Che viaggio a ſupprecà la flesta cofa, , ,

Fla. Oh lo steleffe il Ciel, ghi-*****gontenta ·

}, C?§§":: v iC : , :

Q oxt s'è che dì, de me cheft è ncappata!)

Via sfocầus ျမ်ိဳးႏြဲ's， ----- * t * * a

Fla. Veda, che foi per lei pero ogni bene.

Col. Mme faccio maraveglia d' offoria ?

Tanto è la fimpatia, ch’ aggio con lei...

( Madalaſka; la fo abbambate ! ) ,

| iz -{ : ;د · A , $k ? ... * i F?.

/

: *

Ed accofsì ?...Cic. M’ábbio! Col.Sì, abbiatelizº து.

|

|

--
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Fl. Saper vorrei; perche tanť oſtinatos", fif

* - Čon Flavia, ché l’adora. . . . . . ::::: *

Quel dripietato cor? Col:Chi ? Mia Signora. /

De cúi mme parla uffia? Dita-cFla. Jo parlo

Di quel crudel di Carlo · · · · · · ins í

Col. Le Carlo ! Mme sò tutto raffreddato. J | |

i la: Best sài, ben sà l’ingrato -. ; s. i: " I"

· Ché dialui vivo acceſa, e pur crudele se ? |

Del mio martir fi ride , , : - ' ? »
*: Non cura il mio dolore. . . ; az)* いす｡

Col.( La voglio lufengà .) Fla. Mi niega amore

Col. -Vogliamo fa quaccofa P’ðffotia, . . .

. Allegramente ſtia ; “ “ : : : ,

Nce métteremo ňoi a farelo capace : : : :

Fl. Tu m’inviti a godere, e intanto Palma?

- Incomincia à ſperar placida calma : * * · *

• Vanneſ dal caro bene, c i .

Seco d’amor favella, " " : *

Racconta le mie pene, : " ' "

Gli narra il mio dolor. 3 : . . .

Dille, che gl'occhi fuoi , • i -

... : Per me fon due faville . . . . . . . . .

. t.“ Dille, che l’amo; e dille," ": ' ; '

.f. i Ghe: non mi nieghi amor: * . . . . .

: S C . E N A : III... .: : :

... Cfagmelo , psi Olimpia ſotto nome di Carlo F : (

Col. # № comme ntièsipo mme sò repigliato, , , ,

E A no mme sommeglià Pennammorato:

Stratagemspórtoi#plitica ince vole; : ; :

E becco Carlo, voglio stà a !!!!!! S .

(Si é ñHandrató quaedofa ia daº dire: ****# . ~

Ol. A i tormenti del corimi”;* * * : V :

::: Pâce oddio trovar non sò: '' : '

* ľn sì torbido periglio :: "" .

Chiºconfiglio, almen mi då ? : : :

Ah!chs fºnto in mezzo all’onde: ' >

* Flebil eco; che-riſponde ; , Emi
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E mi dice, che felice ‘, ’s

Mai queſt’ alma non farà . "

| Col. Mme parla de tromiente, |

De pace, d’eco : Chiſto

Nnammorato è fenz' auto .

Ol. E come mai potè quel traditore

Scordarfi tanto amore .

Col. ( Ora fenimmo . ) -

• Sio Carlo io v’è d'avisà na cofa .

Sento, che la sì Fravia,

La fore conzoprina de Norella -

Sia ncappata de te, figlio fta attiento ,

Piglia l'afempio mio, ca cheffa razza

L’odeo a morte, le fujo, femmene ! arraffo!

Siente a chi fape affaje, sì te mmefteffe,

Sì quaccoſa voleffe, gioja mia,

Le recchie de mercante faccia uffia.

|- S C E N A IV.

Olimpia, poi Aurelio, e Lucio. v

*рº perche non sà, che donna io fia ;:

Temer, di me non puoi, fe mai tu l'ami,

Perche, Aurelio è il crudele, è il traditore

Dhe mi rapì l'onore, ed in tal guifa,

Sotto ſpoglia mentita,

Giro d’intorno a lui donna tradita .

Aur. Sediamo quì ; Comanda + ·

Servirfi del caffè ? .

| Oli.( Oh forte ! Aurelio è queſti ? ) |

Aur. Oh qual è il mio goder, che ti rivede

Dopo lunga ſtagion, da che in Livorno

Contraffi d'amiſtà teco le leggi . -

Lu Quell’è l’albergo ງູus,punto,
Oli (Egli è l'infido,oh Dio!)Aur.Demetrio,dove fei?

Porta caffè. Luc. Troppo m’onora lei.

Aur: Lucio, li tuoi favori oggi faranno

Per me troPPQ APPortuni, , ,

į & |- A 6 - Per
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Perche albergando quì... Si ferva intanto ,

Luc. Le voltre grazie ricufar non voglio .

In che deggio impiegarmi pėr fervirla ? *

Oli-( Già s’è turbato il core ; ) - ---

-Aur. Penfa, ch’io fpero . : |

Trovare in te pietà , che forfe amante |

Come fon’ io, farai. --- |

Oli.( Chi sàl, fe amore -

Moffo a pietà di me, vuol confolarmi,

O lo conduffe quì, per vendicarmi- ) |

-Aur. Or fappi, che mi traffe“in queſte parti

Flavia queſta donzeļa, -

Ch’ebbe quì i fuoi natali, ed in Livorno

Venne à ferirmi ii cuore . - -

Luc. ( Oh gelofia ! ) v

li.( Che fento! Ah ingannatore ! ) |

-Aur. Vorrei, che t’ adopraffi

A mio favore, che gli pałefaffi

Gl’affetti miei.

Inc. M’adoprerò fe poffo.

-4ur. Ogni mio bené da te dipende.

Qli.(Diſperata feguir vò quell’infido. )

Luc.( Che nuovo affanno è queſto:Enon m'uccido!)

S G E N A V.

, Lucio, e Norella. |

Nor. Orria mmeftere ccà purzì ! Abbefogna

Tenè aparate ciento rizze a mmare .

Che nce fi Luzio? Staje ſopra penfiero !

Ne cchiù comme a lo stoleto te vedo |

Pazzeariello, e alliero, |

Nò, da che mamma mia s’ha reterata

Sɔrema conzoprina da Levuorno,

Tutte vanno â rrevoto a ſto contuorno.

Luc. Lucío fu il primo, che restò ferito. -

No: E addè ncappaſte, a cchillo muffo aftritto,

A chille Mariolicie, e fenzeune;

* s - ~ Coિ

|
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Cofsì te parlo, ca lo chiovetiello

Mme mpezzafte a lo core

, Ne inmaje pò arrecettà lo poveriello.

| Lit. Com effer ciò potea, fe il Dio d'amore

__Solo per Flavia mi ha ferito il cuore.

Nor. Ma fi Norella . - -

Luc. Non occorre. . . Nor. Oh Dio!"

Mmiezo a cheffe montagne farraje nato r.

Che co chi t'amma, sì tanto fpietato .

Luc. Non mi chiamár ſpietato,

> Se non ti poffo amar :

Chiama nemico il fato,

- Chiama tiránno amor.

Da pace alle tue pene

Per me non fofpirar;

Poiche d’altre catene

Ho già ligato il cor:

S C E NA VI.

Norella , poi Rapiſto. - *

I che locco! Potea apprecà commicos

E bace apprieffo a chella gatta fefeta .

La lifta va mancanno

De li neappate mieje:

Abbefogna ncappare -

N’auta vota Colagnelo, -

Dammo na botta mò a Rapiſto puro,

E po pe iffo ſtiffo co na ಫಿ
Voglio vedere de terarme Carlo,

Ca à chillo veramente voglio bene,

E fchitto pe iffo ftongo int’a le ppene.

k蠶 ****** sì ? Viene cca fora.

ap. Sto attezzanno lo ffuoco.

Nor. Ah no l’attezzà cchìù ca e tanto forte

Che già st'arma m’abbruſcia. -

Rao. l’arma? E no n'è niente ,

ே credea ca t’ardive la vonnella, વ્ય

|

|

»

|

}
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Ca vace quaccofella. |

Nor. Auh quanto sì crudele !

Rap: Tu ce chi ll’aje commico, o co lo ffuoco?

Nor. L'aggio cottino cano, ſenza core . . .

Rap. Majè tu mò pecchè mme faje ſte zeze? |

–ਂ।
*

Nor. Ajemme ca no nzò zeze. Rap. So Francefche?

Nor. Manco,sò chiuove.Rap.Chiove? Nor.Sì appun

Che a chéf’arma pe tte fongo trafute. (tute.

Rap. Pe mme ? Nor. Pe ttene gioja. |

Rap. Ah fiè majè no vuò levà fta joja.

Nor. Ne? Vuò che mora ? E io pe te da guſto

Mo, mo faccio la festa.

Rap. Afpè va chià... Mmalora fta majeſta:

Nór. Che buð? Rap. Siente tu faje
Ca lo ſtomimoco mio |

Co le femmene maje fe nc’è acconciato; }

- Chefſe sò comm’à puonole -

De dura degesteone - –

E a li ftommeche fridde, s

Comm’ a lo mio, le fanno male affaje , . -

Nor. Ne ? E mo vago ammorì, reftete... addio.

R Fremma.(Momme ne fciulio chiano,chiano,) :

· Siente ... No và addò vuoje.

Nor.( Vi fi cade, mannà li viſche fuoje! )

Nzomma ccà che facimmo? – |- \

Rap.( Sù ghiuto già. ) Facimmo comme vuoje.it

Nor. Affetto me ne puorte? Rap.E chiano chiano

- Comme sì prefſarola. - -

Nor. No, mò d’amarme- mm’aje da dà parola .

Rap. Ma no poco de tiempo, Nor. Mo la voglio.

Rap ( Vi consme mme nne tira doce, doce . )

Via te dongo parola, ecco la mano

Nor. Oh gioja mafcolone ! . -

stap-(. Va mantiene sì pueje a fie ccaglioſe . )

Nor. Ma una coſa voglio - -

Non estere geluſo, Rap. Auh mmạlora . )
:C - Chià

4
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Chià, chià manco na mofca -

Voglio vederte vattuorno. |

| Sì not guaftammo mone lo contratto.

þTV-: Nogioja mia te voglio dare guſto,

Ma tu..mo: tavarriffe: |

Pe llevarme da tuorno, li ncappaté.

Da fegnerte franzefe , -

Comme veniffe fecotanno Fravia

"E comme tu à Levorno ,. , ', :

| Te l’aviffe {pofata. . . . , - , ’

Rap. E Fravia che nce ncentra? Nor.Mote dico;

Comme ca cca ntorneano pe esta

Tutte fii ncappatielle, - -

«E co la ſcufa foja, bellezza mia,

Conimico fanno pò la guittaria

* Maschilte ňnenche fentono . . . . . . .

Ca Fravia è mmaretata * * * * * .

Se leva ffa fcoglietta de fpallate . . '

Rap. Va buono; ma-iocchiù te pozzo fare -

Da no franzefe miezo ntalianatö . .

Nor. L’aggio cchiù a ccaro : bravo. -

p. Mo mme faccio la varva, e' è leſto tutto.

or (:Comme è animale ! ) E chi ſe vo ſcordare

Cchiù de te ; ninno mio., " . -

Bella facce d’ argiento . . . . .

p...Tușnme vuò bene ? E fiente mo à fsò fuſto

: Nzo ch’aje da fare pe le dare guſto.

| Lo primmo patto, io voglio n’ abbeto

Chino de laghene, ricco porzì z

- - Perucca, e poſema, alluorgio, e fcatola,

| i E lo baſciofcio io voglio fa :

|

Tu maje coll’uommene aje da trattà,

Vecchiera ile cafa no fa accoltà.

Si può abbofcarete quarche colella

r Mogliere mia tu abbufcatella

| Colla modeſtia coll' aneità --- « Si
۔ألا-*|-*

« «

ریم
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喜岛 к т: т о |

Si non affierve tu chifti patte 3 . . ' " }

Pe non te vattere; ca n’è dovere;

Ío mme la piglio co li piatte , , ·

Le rrompo tutte, e a tte li butte :

Mogliere bella faccio peglià . *-* |
S C E : N A , VII. : |

- Norella fola . ; : : :

V lo pacchianó comme fe reſente تسم

Ora penzamm'à nuje. Già nn'avimmo uno;

· Votato a boglia nofta ! Ma non fape . .

i Lo poveo Rápisto , ’ - .

. Ca chella mmenzeone de franzefe |

Io nce la faccio fare azzò che Carlo .

Se fcorda de Fraviella , e a mme s’attacca«

Ma Colagnelo puro , , , , *  ੂ

Lo voglio a boglia mia, nche ll'aggio attaglið;

Mme lo voglio abbonare a iffo puro, . . !

Aute hon ce ne mancheno, e chi è megliờ

Nfrà tutte quante all'utemo mme fceglio,

S C E N LA VIII.

Colagnelo , 微 Bettina, indi Norella , .

|Col./THÌ nc’è lloco ? Addò fite . . . .

Che d' è nefciuno guarda la poteca B :’

Bet. Eccomi fior Maeſtro vi fono io . . . , , :

. Che comandate? Col. Stipa fto cappotto ...:

* E. sto funcio puorzì". Bet. Eccomi pronta

Uh come fta ſporcato, : „ ,

– Lo voglio ripulire, . . . . . :::- e i

Eh che fe non penz'io : i + , , ,

, Sopra il Maeſtro mio a 3 · · --

Non vi penza nefſuno, e poì che n'}}

« Son fempre maltrattata. . . . . . A

Ah_fono nata proprio sfortunata : ·

C င္ႏိုင္ရ mo n’ : vero . . . . . . .

9 Malto te vo bene , a chillo fratet

Non Pozzo Padeare, ೩ ಮ ako
|- * Bet.
*
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Bet, Abbiateci pazienza è ignorantello: „. “ -

Nor. ( Veccolo cca. Nce få chella chiappina

! Che fe lo vo teratë ai boglia foja . . . . .

' _ Ma mo vede chi è effa, e chi è Norella · }}

Col. Bravo figlia te puorte a mmaraviglia - :: -

Bet. Vi vuole anche un pochettin di burla • .

Col. Chefto pecche lo dice ? - :

Bet. Che vi fon altre, che vi fanno in core e

|Nor ( La vì comme ſe mena deltoglimmo . )

Col. Mo pare che te nne viene. - :

( Queſta ragazza è cotta à non plus ultra. J

Nor. Sì, Colà ve sò fchiava devotiffima . .

Col. Shiavo patrona mia. Bet.(Üh queſta attempo.)

| Nor. Uh comme face lurdo fto cappiello,

| _Lo voglio annettà io. - -

| Bet, Pian體 ufficio mio.Nor. Già non sò degns

D’avè st'annore, be nce vò pacienzea,

| E bero ## sò triſta, e flammatina .

! o parlato troppo, complatite ,

| 對醬鷺擊 Col.( Vi il diavolo,

A che mi mette4 ) Lei, parlò, jo parlai, -

E ſtammo parapatta . . Wor. E de joftizea . .

Bet. ( Sior Maeſtro no le date udienza . )

Nor. [ Sì Colà comme?...Oddio, tanto crudele!)

Col. ( Ma tu no mm’aje fcartato ? )

Bet. ( Cofa vi sta dicendo? ) Col. [Nieņte, nients

Dice ca oje le ferve .

\ frು del tuppè. . . . . . *

Nar. [ Sentite vuje commico nce l'avite.

| . E io aggio tuorto, n’aggio che reſponnnere y
Ma lo core ch’avite accoßì tiennerò

Mm’ave da perdonà . Col. Già me ne tira ,

Bet. I Eh?Vi vol tanto a dir che vuole il ferro)

Nor. ( Ne chella che ve dice ? )

Col. Niente vò che le faccia i papigliotti

{ ( Manteuinm accoliine a tutte doje. }
|- - - 0Ż.

X



- M$ А Т. Т. О - -

Nor. Donca auraggio fperanza . -

D'effere perdonata ? ) Col.( Iomo mm'abbocco) ,

Spera. Fet.( Sto io ficura che mi amate? ) :
- 笼 Tu sì lo coro mio. ) , , . -l.

Blor. ( E mme volite bene?)Col.(Quant'a f'arma.) .

Ah, sta bellezza mia è n’auta cofa. - - !

Bet. Io refto confolata . . Nor. Io fto contenta .

Bet Caro.Nor.Ninno.Col.Nocchiù!(Che duro paffo.)

( Io frà chefta, enfrà chella, addò醬 }

( Norella bella . . * * *

Tu sì . . . Va chiano .

S’accosta chella -;

. Non fa fentì ? ) |

|- ( Bettina mia . . . ｡ . . . . .

à la mano . -

* Nce fta Norella

Non fa vedė ! ) :

Tu sì la gioja, .., - . . . . .

Tu sì lọ core ..... ; · · · · · · ·

, Chiano ch’avite ? *

Bene * s e fentite . . »

- Vi fervirò . . . - *. -

- { Comme mpegnate |

f" Sò tutte doje, |

Potta de bacco !

- Ah ca sta mutria

E troppo amabile

E fa 翼 ''none

Sparpateà ! )

- 'ನಿFಿ: » . a Nor

N’avè appaura, a Bet.

E ghiate chiano. . .

Ajemmê le mmano,

Ora peccate

D afinità,

:

Νογ.

Betf.

SCE
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| Narrile; e Betting i 1 u

|Nor[[ fostuje alla liſta’, ) } ,

:İL É castato il Maesto? Ma Norin

). O piacereldeļiel allegrezze-tue», ºg „:

Nor. Che allegrenze: Îo mnïaggio d'allegrare *

! Cottico; caete miette ; ' , , . * *

Nក្： Eh, chi pò fà che faccia -

Bet. A me milorderia?' Quanto lei , .:- ,

Vuole il ferro del tuppè. Not. Oh bellą.

Tune mo t’aje da fali; þapigliotti . . . . . .

et. I papigliotti? Quando, con chi l' ai» .

Tu vuôi il ferro or per t’ abbellire ? .: :

Nor. Cheffierrotu fi pázza . Bet. Ah non pegare

| Che io ò accaro del tuo bene certo . . .

or. Davero, fa ca fajer tenè la corda: e "

Rete Giò non è vero. Ho fono una ragazza ' .

| Che colle pari mie vò ſempre ſchietta si : *

,Cogl'uتیاهنشنو،مهنوهاجgحکیااکیمدآ:':fم:

Sempre il ੋਂ ndietro, : - : : : i :

| Nom dico quanto sò, nou credo quanto fentq;,

Chełom queſti bifogna star attenfo, . . . .

Che folo van cercando : » . .

Gabbarci , e poi di andarfene vantando »

tº : i - Nanna mi diè una ſcola , "ºr.: ; **:

Sentila, e ftà in cervello : · · · · · *

Non pósta mai fervir • ***

இ.

|- * Agl! uomini figliola . - «

| - c:Nóņ dire tutto il core , . . .

i Non promettergli amore |

| Finchè non fai com'è, · ,

| se è stítico, e tu ſcacciaio» . . .
Se parla affai buttalo - つ. ｡

. Udienza non li dar .

Quando lotovi ſplendido

Che ſenza detto ſvena » u - x
Al

- ۰ تواف
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Allora ſenza pena : Q &

-s . . Con lui ti puoi legàrs/

. . . S C ET N eA;﹑霄﹑ |

_4 + · · Norella, por Flauia... ?:
f

Ig mo vago a capare ca Colagnelai--; H ' },

Pe mantenê cojete a tutte dojęsis ed: mð, ,

A cacciato ste mbroglie, ma no mportste 3 "

Iſs’a da fa commico , . ºf: . |
- í - :

Ched’ è tu n’nata မြှို့၀ "း · : ..

Mme fpeffie loco mmocca ? ', ' , ,

Fla, Io quì reſpiro alquanto . .: :en: 2 : “

Nor. Pe ſoſperà nc è i astetò; la loggia: i :

Ma tu ... già ntienne, e facce f : HT,

* Ca a li guaje, che mo ad, cea?
Ca li ncappate mieje - - ,

M'ànno tutte pe tie, votata facce. . . . ::
Fla To... Wor. N'accorre a parlà, tamamma mis,

Pe la morte de patretó a Levorno; itº. ::: *T**
Non t’ave reterata etaz?-- శీ "ser

_Li nnammorate all'ate. . . aast ſi "q:: -

Elä. Eh fenti fenti. . . . ., : ; c.:', n- :

Nor. Aggio fentuto, e bifo, quanto vastas
S C E N A ^ XI, si: T.

«#

:

|

|

|

{

: - Flavia, e poi Olimpia. . . . .

Uefta manca al mio duol, Carlo non basta

A trafigermi il feno. . . .
Ol. Đitoglierminoa poſſo * * ·

a quelੰ ; ed intånto : | 1

Il cor s'affligge, e:st dittempra in piańto

Fim Àh non i saerebbe” : ماقم
Queſto pianto l’amore - , :

Se tu riamasti il mio coſtante cuore .

Oli. In van Flavia, tu ſperi, T

r peſte vociੰ al vento.

?- :eĦ* Pria mi feristi , e poi. . . . »
f2#. T” inganai * . . . . هبو Pa. ---- |

:: - |- * Fiɛ> * |

s 4.

|
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Flavia s'imganni, nè più dir ti poſſò,

la. Sol per farmi morire · : *: ***

Così duro ti mostri. : *. . . .

Oli. Lafciệmi in pace. Fle. Oh Dio! :

Malcorriſpợndi al mio fincero affetto,

Oli. Troppo ostinata fei, e g , i is

Se ti giuraffi amar t’ingannarei. ::

· · * * · S C : E : N. A : XIII.

o Aurelio, e dette. :

- Ddio ſpietata, e queſti

, * * s Forfe l'amante o, per cui tu fþrezft
- -

* :

****

K.

}

L’amor mio fedele ?" : , ' . |

li. ( Qual’incontro pervine !deggio ſcuoprirmi !

Che fò ? ) · Flä. Sorte crudele :

Fedele l’amortuoệah traditore? "" : " .

E come puoi vantarlfede , ed amore? ... i

Fia. Perche rimproverartì ? - ci e .

Aur. Io nol raviſo? " . Oli. Come ? . . . . . . ::

Non mi ravviſi tu ? tu che in Livorne.

| Olimpia mia germana: . . . . . . .

Ofasti d'ingannar: tu che in non cale: ',

ఫి legge ponendo :: ` i'r se ? .

D’öneſtade, ed amore i . . . . . . . . .

} D'involarle l'onor così cercaſti ! ..., . -

Poi fpergiuro fuggifti, e la laſciaſti ? ?

#$ಧಿಧಿ...
Fla. Ed or del pari me ingannar volevi !, -
Aur. Egli delira... (ahஆpur troppo è vero)

2li. Come : io deliro ! ingrato menfogniero,

Così tradita, e affiitta in abbandono

Si lafcia una donzella ? : - |

Ed il Cielchon ti fulmina, ' . ::

Non t’inghiotte la terra ? ' |

Ella ſommerfa tra il dolore, e il pianto >

ti, viver, non sa, piange, e ſoſpira

| aةتعملل forte, e il Ciel alor蠶 }
.:::: : ;

જ્યના

*
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Questa è la fè postantes ui'. : t?.

- Che mi giuraftikun diموي τοι, . .

Una .

Abbandonar tosì ? sri ti : gzi, 江
...Dachi-apprendesti, o perfido»:4

Sì bella fedeltà? : „- , , og :e'ſ' üst

*--- Tingarina do śpietato fis ::::::: u 93
. Se mai 蠍蠶 amor, c d Fla

- -
Crudel perchè sì ingrato?

. Perchè s'ingannator ? : ' + f_-, : ,,

*****: " Non fulminar quel, barbaro اهه Aur

|- Oh Cieli è crudeltà . . . . . . . ; i

: : : : S cC E střNis A. هب،ویرXIV-::و y :)

- : Aurelia y è Flavia . . . . . . .
Aur. Eh Flavia, nộntidar fede a detú stiċi

Fla. E, negaretątlo puoi ! " , 14 ويدتف

Aur. Sono innocente ; f it.: zorg : e 3° ". .

Solo da te vorrèi . . ». Fla, Vorrefţi, un ferro.

Checil cuor ti divideffe . . . . . . . . :-:^

Aur. E donde Flavia donde : : : , , , , t. t)

Tanto sdegno per ihme à perche, sìingrata =

Con chi così t’adora ? , ; ::: ; C

Per un , che nutre in fen fiamma sì viva?

Fla. Vedi l’ingannatore a sorg. 2:fi: ; ; i

Se fi fmarriſce in volto! := j; e . . : ,

Mira, fe tinge di pallor le gote ? .: , ...
Va che fono ben note : : : : : , + w :

: Le tue mancanze... Au Oddio ferma crudel

Fla, Crudel mi puoi chiamar moſtro infedelë.)

« S C E N A B . XV, t . . . . .

Aurelio folo . ::::: : : : :

D^ qual turbine mai mi vedo oppreſſoč

Ah, non fonio l'ifteffo. , : : “
TChead'Olimpia ho giurato ? or come posto

Mancare alla mia fè: macchiar fuo dnore

Per Flavia che mi fugge, * ....**

Olim

__
|-

|
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Olimpia a te confagro i dolci affetti . . . .

Ah no, Flavia, tu fei - * . . . . . . . .

| La mia fpeme ; la... nò, mio cuore amantes

1 Per Flavia ester vorrai così infedele ?

Per Olimpia lafciar , chi tanto adori ? * * 2;

Che fo? che penfo? che rifolvo? Oh Dio! *

Ti fei confuſo, mifero cor mio!... . . . . . .

t Da mille affetti, e mille . ::: :, ſi : *

s , Sento agitarmi il core. " " "

. . Il mio dover, l'amore, . . . . . .

4. *** Lo fdegno, e gelofia , , : , ' ' .

"Renſdono l'alma mia . . . . . . .:

Vicina a delirar , : :, :, e

Ah, che rifolvo, oddio! . . . .

Dove m’appiglio o forte, |

Ah che foi può la morte ^ '' ''

Togliere il mio penar. . ' . -

J S C E : N -A : . XVI. |

Ciccariello, poi Colangelo . . . . .

Cic. H bene mio! che guíto -

- E'à tenê nfrifco,e a repaſsà noviecchio! .

Me nce voglio ſpaſsà no pocorillo... ' - -

| Rapiſto aggio affrontato, e, m’ave ditto; ; *

| Ca fe vò sbarbezzare, io l’aggio fatto . . .

Credere, ca à lo Mafto l’è benuta , :

Na cofa into a la recchia, che non fente, .

È che strellaffe, fi vò effé ntifo,

A lo Mafto mo dico, ca Rapiſto |

* E’ nzorduto de fatto. . . . vaſta mone : ?

* Si refce, la pazzia , . . . -

De ſtrille nce farrà na battaria . . . . . »

Fol. E quanto ch'aje trecato ! Cic. La deſgraziz

De Rapiſto offoria l'ave fentuta ? .

Col. Che deſgrazia ? . |

Dic. E nzorduto tutto nziemmo, *

ம ccà bene, pe fe fà la varva, :

|- '. - - Ah
* -

۔هع"*

*

y
r,

+- - . .
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Abbefogná ſtrellà p’efferentifo. . . . .

Col. Io mme credeva, ch’era ftato acċifò.

· · · ·. S C E N A . . XVII. C

|- . Rapifiº , e detti. . . |

Rap. A. Ddio, mafio Colà, º gridando forſ:
Coi: , / \- Fuffe ſcannato. - 4 , ! fon

Iffo è nzorduto; e à mmene, , « :

Cic. De li furde. ::. . . . . . . . . . L

Chiſto. è lo vizio, de strellare ſempe, -

Rap. Mme vorria fà ndoje botte ſta garzetta ra

Col. Si lefto ; offia s'affetta . . . . . -

Non ſtrellare accofsì ca mme ftordiſce.

Col. Io te ſtordiſco ? e tu già mmaje forduto:

Cic. ( Bene mio, pe li ſcianche io:sò fcofuto ! )

欲 Me voglio អ៊ីរ៉ាវ៉ៅ tu, nce fiente ? .:

Col. Si ca farraggio furdo comm’a ttene . . *

激 Lo potecaro chello ch'hà te venne .

Col. Scofiate dice a mmene lo regnufo: - ,
Vatte affettanno . ·鼻

Rap. Chiſto pecchè frilla ? } · |

Cie. Li Surde hanno chiffuſo de ſtrellare,

Rap. Si Mà, te muove ? .

Col. E tu te vuò affettare?

Parla zitto, diavolo, ca fento.

Col. Si nce fentiffe, parlarriffe zitto,

Rap. E tu fi nce fentiffe - |

La voce n'auzarriffe ; - -

Ciccariè, mo lo fono .

Col. A mme tu vuò fonà ?

Rap. Comme ha fentuto ? | - l.

Cic. E che ne faccio! * * - -

Col. Vo che nce le ghietto . º.

* . Tu che mm’aje da jettà } , -

欲 Čhiſto nce fente?

Rap, Chillo è furdo sì o nò?

茨 Tu non m’aje ditto

ఢR of R4
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Rap. Parla co mmico, tu mm’aje fatto creders

Ca lo Maſło. . . . -

Col. Reſpunne a mme , frafchetto « : «.

Rap. Lafla reſponne a mme . . . |

#cf. s., faggio ditto, :: -

Í É mðe, čie d’è ch'è stato? . '

Ca no poco co buje mme sò ſpaffato ..

|Col. E sò pazzie da fare chefte. . . Cic. Laffas

Laffa la recchia, ca mo ſe nne vene. :

|Rap. Comme ! accoßà s’abburlano '.

Duje vuommene da bene ? -

Cic. No nc’aje mifo parlanno co creanza.

|Rap. Lo fiente ? ie. Ih che briccone ?

| Co na funa te voglio. ... - "

Cic. Addò mme farvo. |- A

Ajutame Rapiſto ... io fto mmalato: .

Te guarde l'arma no mme fà abbufcare , , ,

Rap. E n’auta vota tu non pazzeare , ·

Gic. Si Mafto mio. - ·

| No mme vattite,| Te ccà vedite : |

Ch’aggio la freve . . ، --دعسمس r

Stò friddo, oh Dio ! |

Comm’ a la neve ; · \

Ajemme lo core ! , *

· [ Comme è paſtore. ) -

Mo moro te.

| S C E N A XVIII,

- Colagnelo, ë Rapiſto.

oł. QI no lo vatto mo ch’è peccerillo

| °瑟!ಿ' 獻 |-器 affettanno,

lap. Na fcefa, e na fagliuta, ch'aggio prefſa,# Na varva mo avarraje de វ៉ែ » D --~

: E che tovaglia è chefta ?

ol. Gnorsì, facimmo arrore

.Beno nte ne DEEPA de fiantraر

Rар.

*
–-=
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Rap. E che farriffe tristo: · · · · ·

Meglio dell'aote affaje paga Rapiſto. . . . .

Col. Chefta è foperchia bona ...

• Rap. Chià, diavolo !. |
No nce fteva acqua cauda.

Col. Si giovane , è breogna.

Rap. M’è afferrato lo triemmolo.

Çol. E bide che bafetto -

Te nca voglio ncegnà de faponetto

Rap. Che peíta è chefta, che mme miette nfaccia:

Via vaſta , ... oh malannaggia ? e che boccone

Che mm’aje chiavato ncanna de fapone ! :

Col. E quanno fe nzapona, non fe parla...

Rap. Ed ufforia . . . diavolo mmarditto !

N’auto voccone ! pù, pù . .

Col. E tu fta zitto . '

Rat. Mo mme cofo la vocca. - 1

Col. Ih che rafulo , - - . ,

Te nce voglio nċegnà . . . . te , miette mmoce:

Rap. La palla mmocca a mme ? vuo pazzeare?

Col. Tu te vuo fà na varva all'urdim’ufo ? }

Rap. Avifa a chi zelluſo, ,

A chi pezzente tu l’aje mefa mmocca ,

W

*

y

i

|

Vattenne , ſenza chefta offia mi rada . . . .

Col. E bia non ne fia, cchiù, lei non s’infada

Sia co falute. s Rap. Schiavo.

Col. Ed accofsì ſta varva

Fore femmana , m’aje mifo nſoſpetto ,

Fuffe ſpoſo noviello? Rap. No lo ffaccio,

Vorria fchitto fapere, :

, Chisto è rafulo, o pure è cortellaccio ?

Colo Chiſto rafulo và comme à na feta .

Ma mo nce dammo n’aota affelatella. . .

Rap. Chiſto m'ha fcortecata na mafcella . .
*

* - - scE
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. . . . . . . Norella, e detti, . . . . .>

Nor. T TH Rapestiello, che tę fºje la varva ?

".蠶 Colà ccà ftà, na fchiava toja:اهم"

Col.Patrona mia. Rap.(Ched'è tanta afiècchienzea?)

Chià che fuste ſcannato, a , , , ; '

Mm’aje fatto cadènterra meza varva.

ol. E tu quanno te rade non parlare.,

or. Si Mà no poco cchiù d'attenzione.

Col. Che d'è?.Te preme cca lo si Rapiſto ?

Mor.[ Affatto :: Io l'aggio ditte pe ccojęto . ) »

p. Che d' è ? Che ve decite da dereto ? |

lor. Niente. Ilio affelava lo rafulo, .

( E i tenea mente a tte bello fegliulo ...) .

· Uh mmalora e che ntacco ! E quanto ſanco,

o poco de folinia fuis' accifo.

'ol, N'è niente è granatura. Rap. E lo cancheio

:Che t’afierra . No poco de folinia . . ..J.

Col. Mo la trovammo, che deachecaje ?

or. Ninno mio t’à fatto mal’affaje ?

p. E no mmì che raſcagno ! * . . .

Dicổ vene, o no mmene fta folinia? *

ol. Ragne no nce ne stanno ngafa mig. . . .

*

Arreñmedęammo ccà,co lo tabacco v .: :

Wor. Sì, sì ca diçe buono . : egg, ; * 2 :

Rap. Uh-mamma, e comm’ abbruſcia,

Chể te vengalo cancaro . . . r

lol. Oh diavolo accidelo! . . . . . . }}

Žor. Via ca n’è niente affettete', '>

- $ Ninno agge pacienzea . ), tra » S F

bl. A mme ft impertinenza ? a : . , - *

Va te la fa fenire da lo boja. :tr: :C ... *

* Oje, feniſce la varva 9. te stroppeo.

cl. No la voglio fenì , fchiatta frabutto -

lor. Ora vide cheantrico ! 's : »

* , - в з Քաին
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A т тч су:

No mme la við feủ? Mo sº sottico; }
Mo sò cottico ? E io che sò çiunco,

A da tremmare comm’a no junco,

Mò a da vedere che faccio fà . . |
Vide che lotano : Vì che fireverio ! -

Vi che fracaffo ! Vi che sfonnerio ! )

Nfra fti daje ntontere mo nafciarrà ar

Addò è fojuto fto cacafotta, - |

. , Mo co fto ſpito dint’a na botta

L’arma, e lo cuorpo voglio nfelà »

Eccome ccane fignor gradaffo,

Mo co na jeffola nterra te laffo,

De te na pizza nn'aggio da fa. „

Ajemme fremmateve, cojete ſtateve, , :

Ca lo dolore già mme fa chiagniere,

Mme fentó fragmere vedite ccà, :

Lo voglio accidere. Nor. Fallo pe mme

Spaccà lo voglio. Ner. Te damme a ಗ್ಧ
Amme cchiù prieſto mo cca acceditem

Ca meza morta io fongo già . . . . .

Me fento movere. Col. So fatto un pizzic:

Ecco a tuoi piedi lo ſpito mio. }

Ecco già in terra la teſta mia . |

Via mo follevate non parpetà . '

So follovata fongo accojetata ,

. . Tu mafto bello va trafe dinto, : , :

Feniſce a chillo de sbarbezzà . } |

(Vi che duje ntontete, vi che doje fmorfit

Cocchia cchiù ſceveta non fe po dà:

Quanno na femmena jetta doje lagret

Ll’ommo alloccuto te' fà restà !..) :

Quanno na fimpeca vene a na femmen!

* Łommo à da cedere, e à d'aguant}
|- |- - - - í - -

{

(

*

}

. . . .

Fine dell'Atto Primo. . . .
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|- Norella وم.ق Betina. - * : «

• ß \ --* * : |

“E Rapiſto non ê bemut'ancora ·

Qje Rapiſto Rapiſto. Be Chi è che chiama,

Siora Norella addio; ' : --
Che vorresti il Maestro? fi: i -,: -

or. Io non faccio che dice, e , :

Vorria fapè ! Rapisto che fa dinto? •

et Gioca alle carte con il Maestro. Nor. Birbe

Non farria auto che fempe jotare ; ,

Va, yammillo a chiammare ca mme ferve.
et Vado. . . Ma mia Norina , .

}$à che abbiamo queſto poco di tempos -
! Ti vorrai, fupplicare un piacere • 7.

ºr. Si te pozš fervire te lo faccio. - -

#t. E potereſti affai fe tu vorresti, , , , .

Io fo bene che tieni , tanti . . .

Tanti, milordi, con falute, e .. "

Jl. Cielo te gl’accreſca , . . . . . . . . . . .
Che il eſtro mio già l'aj laſciato,

Ora ſappiº che lui : kູ້ Tºà nchiajate

Non te pigliare fcuorno. . .

# Si Nora mia il cuore m’à rubbato,

h

Or io vorrei, che tu , . '

Che fei tanto fapiente, 沮出,、1、

Le diceste per me fol due parole . "

z: E.chef: è arte a parte fore mia, *

憑 ll’ aggio fatt’ ancora. Bet. Ma lo fai *

Qi femine nel punto che naſciamo

Già quest’arte fappiamo. . . .

- E bero ma . . . Bet. E fenti fè t’occorrë

| . в з Pur

|
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Purio poff irti,reſvedera?":"* ?
Che di me ntarti non potrai. لطا

or. Voglio vedè de farlo , ( Vuò fa freſca. )

Bet. Dille le pene fie :: När. DiffEfà à minen:

Bet. E io no laſcerò dopoi di dire ... .

A qualche amante di te faccia bella ,

Le virtù, e portamenti di Norella · :

Tu ſei dosł:vezzoß g : ch'eg H ' : ;

Cosìiġraztelaí feit, “ 7:3 , : ...«.

Che fai i tuoi çigisbei , " " -1 ; 2

Tutti d’amọr languir, iſ : " .

E allora çhe mirò, intorno. … : o :

Aote: venir qualcuno : · · · –

... A ogn upo i pregi tuoi ».

Allorac voglio dir. : (Bjf ; , ; , *
-: --

- - *---
#

* *
|- * *

2f'',هلدهفنیا؛:ینis(رم::faذو؛••••
_ 裘﹑ - .

* S C e E : N. A . II., , , f . "

ه"--..'تنا....,

Norella, poi Rapifio, e Colae *lºs*, T.
». - - ...." مساب-م7,.ه۹هم۶ : * * *

. .: , , , ; :, :, :, : , ** * · ·
, *

Nor. Iguanta ne fa di la gnemme, gnemme

Ma à raccommannate , : : : :

Le ppecor a lo lupa. Io tutte voglio : : :

Veđể de mencappare, azzò fi Carlo. .. ' "

~ Non s-acalaffe dèi pigliarſe a mmène ; 2: *

Io pò pe n'auto p’aggio da j ſperta , *r::

E perzò è buono affaje-. " :::::::: : ·

Sempe tenè cchiù gde na porta aperta . . . .

Rap. Damme lo rieſto... Oh fie Maeſta bella

Col. Belliffema è Norella . . . . . :: - t.

Nor. Uh, uh non tanto vruodo ca mm’ affocò

Rap. A ttę mo che temporta fi è bellistima ?

Col. E fi, è bella a oſforia che l’appartene ?

Nor. Niente ſo zefemeneerehe fe: fanno,

E io reſto obbrecata ca tutte daje... =:o :

*P. Via mozlo rieſto, tre toruiſe aje

* * * |- *- - - О?"ъ

- v.
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|Nor. E comm’ avifle fatto no carufo .. ,

|Col. Appunto. Ma io no mmoglio effe醬 »

| . #.ါ် ftaje co Norella. Rap. E bè obbrecato.

: Col. Nche te vedo davero ca mm’ attacche,
" " E de tutte me fcordo. . .

Rap. (Io cheffo mò fepporto pe fa prubbeca. )

Nor. ( C’aje da fa, ) E fortuna de Norella .

| Rap. ( Ma a tte mo no te pozzo fopportare

Ca no mm’aje dato niente.) Nor. (Moaſcioglim-,

Orsù via jamm’a ffà chella verdumma. (mo.

( Po faie ddò aje da ire. ) Rap. Sonco lefto -

Nor. Si Colà collecienzea. Col. Accofsì prieſto?

Nor. Mo mme metto ccà fora pe bederte.

Col. Ah malora ch’è propio penetrante !

Ma io sò ccorejufo - * ,

Nche bedo Liviella ·

- Mme fcordo de Norella, e nche beo Nora ,

Liviella da fto, pietto voca fora . . .

| Ciccariello addò fi pigliame il Taffq.

| 8 ҫ, в ºf Аº пі.
# . Ciccariello, e detti . '

Cic. S T O Taffo ? Ch’ è ſło Taffo ?

ol. E ló libro che ſta dinto a lo ſtipó.

ic. E dicite lo libro, e no lo Taffo. -

Col. ( Co la fcuſa de leggere mme ſpaffo

A tenì ment a Nora . )

Cic. Vecco lo libro, e chifio ccà è l’acchiale.

Col. Ch’acchiale, e acchiale? Io tengo bona vifta .

Cic. Si bona vifta mo che staje ccắ fora. . .

Dol. E che buò di pe cheffo ? Cic. Voglio dirę

| Ca fi vedeno le ncappâte toje -

Ca fongo defettofe le lucerne , –

Te danno la cartella po adderitto.

Col. ( Che puozz' effer accifo ſtatte zitto. ) -

Canto fettimo, ccà reſtaje jerfera .

Cic. Le voglio fa lo juoco de la moſca. ):

| ---- В 4 Rap:

–4



Nor: Cavite ditto mo? Col. Si non fe leva

/

32 - A. T T O -- · ۔ےئل-م

Rip. Mafto Colà, che bello livro é chiſto ž ·

Col. Nienfe, e na cierta ſtoria

Rap. De chi fe piglia li penziere d'aute .

Col. Oibò , aibò , Nor. E foſſe lo contrafto , }

D’Annuccia, e Tolla? Col. Manco. Mɔ fentite

E guito mc' avarrite ... Oje fuffe accifa . ~

Intanto Armenia in frà l’erbofi guanti, |
D'ardica l’erva del cavallo è corta,

Non più taverna al fier l’arme tenenti

E meſſo gioco quì fu via alla morra .

ஆ

-

|

|

Chisto da nanze non te fa fentire .

Rap. Dice ca la fiè Armenia

Se ſpaſſava a lo juoco de la mmorra,

Io creo ca fe joquaje quarche carrafa. |

Nor. E bella . 战 Auh ſta moſca ! \,

Rapì fatte cchiù ccà ca tu mm’ affuoche ,

Nor. (Non te movere.) Col.Ma che moſca nzeflofa. |

Rap. Va, va decenno mo ca ccà fo buono . '

Col. Di tante farde tu Regina, e tante, sº

Rap. Saje ca a lo muolo a Napole

Tu fartiffe fortuna ? - .

Farriffe varve, e leggiarriffe Arlanno, * -

Col. Oje e no mme firerrompere lo filo. . . |

Nor. ( Gioja agge pacienzea pe Norella . )

Rap. ( Ch’aje ditto a chillo lla ? ) -

Nor. Niente aggio ditto |

Na coſa a Ciccariello. ) Col.A nuje ſentimmo,

- Di tante farde tu Regina e tante
_

-

· * Al carro d’or che in fua Balia . .

Balia , ... Balia , azzoè mo la Nutriccia .

A ： ភ្ជំ fporta .

Rap. La ಧಿ mo vo dire ? . - -

Nor. Na ſporta ; manco faje che bo di ſporta? |

Col. Non vo di cheffo. Vo di lo ſportone

Cada fiè Armenia . . . E fatte cchiun inllane.
·桑 : '- - -- Ga

|

|-

|-

*
* **
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| _g și Colă che te fiente ?" : n tº cis: )

Ta la fiè Armenia... Ahah da cea la ႏွစ္တြင္ေန့

Cheſto è un morì ; fto mmiezo a le rrafole :

Ca la fiè Armenia vole: gnefecare

Se crefccva li figlie all’ufo nuoto ,

Perchè connole tanno non s’aufaveno ,

Rap. Mnie ſo fatto capace. Va lejenno,

E ſempe jette l’uocchie a chella via .

Col. Piglio! no pò de ſciato che ccos’aje ?

e Che l’Alfier da finocchia tutti quanti .

Rap. Pe levà lo graffo da li diente. ., ,

Nor. Securo , no fenucchio nce voleva .

Col. E la mofca mofchea . . . Potta dennico f

Tu jere a lazzariello , í ..." .

Te voglio fdellommà. . . . . . . . . . . . .

Cic. Io cacciava le moſche a offinoría . . .
Col. Che mmofche frabbuttone ... ' : r. f . ::

Ah, mme fostconquaffato. Nor. Uh poveriello!

Rap. Uh pôvero fi Taffo · Cic. E’htroppecato,

Non fodſtatid. Col. Mannà chi t'allattato,

Mo vavartenne da la ſcafa mia . . . . . . . .

Rap. Colà no nchiafto de lo Calavreſe. .

Nor. Let ſkeregazejunence vorrienb.: ; ; ;

Col. Ah bene mió ná feggia, Ríp. Seggià, feggía

Cic. Mo la vago á peglià, Col. Vattenn'a canchere

Ca non voglio vederte manco pihtoa : ·

Cic. E kè, dateme forema . . . . . zart : ,

Gol. Söreta ? Soreta à da sta commico, ) »

Rap. Teccate ca la feggia- : : :

ZWor. ( Ghenne vuò fare mme te piglio io. )

Cic. ( L’aggio agguſto io nce vengo. ) ' ’

„Nor. Statte zitto ) :: a * : V } \ .

# - - " t. .*

Col. So arrojenato. Stireme fta gamma , : :

Tu fịreme ftoi vraccio; , * . u ' ’ .

Ca stace addoloratos , ; : : , { |

( it i jurie, :ta:)
е? B 5 Chias
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: * Chianó, chiano, doce, doce * * , † |
Accommenza tu a ſterà. , ; *

( Nenna mia: n’è lo dolore si : * = |

E l’affetto, ed è l’amore : " : " |
. Che mme fa così penà , ). « G |

Ah che bottara... Facce bella : * 2. |
Famme n’auta steratellai var * f

Ca fanato tu mmlaje già! " iſ A.D. |

. . . ( Gioja miatdammeeffa mano

Ghe docenza è chella ccà : ) -", * 7.

# -

* -

So fanato, renforzato. . . . . . . . . .

de Amecone fedelone . . . . . . . . . .

Che Maeſta tiene sà . . . r :: t * * |

Nor. Io mo faccio quanto pozźd s. 2.: º , :

. Pe poterte contentà vsi sa : 1 - 3

Rap. La Maesta è fatta appofta " " 2"> O |

· · · · Běhe mio., e quantosà, stafe , ist

S C : E. N. A a IV. “ , e *.

. Norella, Rapiſio, e Cecáriello: ***
C. A comme:fi dhiappinast“ sv. J.

- Maeſta gnosta mia. : >" ; 3) ru::

鷺 Siente. ಕ್ಲ ಘೀ :V" |

. Iąffölo di è fegliulo. ): Orsù Rapisto, º C |

« Farillo de sto pietto, mo paò tire P? ...

A ffa chillo, fervizeo ; :: . . . . : ; ;-) |

( Lo quale già fe fa pe bene tujo. ') { : }

గిల్లు E buono, di a loCompare |

e te metta lo meglio _*上*** ? *、

(Vestito de li finoje. Rap. Lasta fa a mmene)

Chelfx preme cchiù a mme; sche monattene.'

Nor. ( Ma comme è locco? J Örst fi Ciccariellö,

Io faccio ca fi ardito. Gieł Ardito à Càſpita ; ,

Sebbè sờnguagliansiello, faccio tanto e? - !

Che manco no freląsteco mm’appaffa;" | 7

Jo te porto mafciate, e a le immastiate -->

Noe mesto la sąrnisé, et هاقلاوةكميودون23يف
Să.|*#سفن،"."
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| So fastliceto, leſto, e fo ſegreto, |

Faccio le ccofe appunto,

Ma vogl’effere po buono fedunto ... .
Nor. Bravo, accoßì te voglio, e boglio juſte

|- Mone vedere lo ſpireto tujo. . .

| | _ ( Pe ghi fecura nn'aggio da fa n’auta . )

| Cic. Commanna a barda, e a fella.

Nor. Ma io lo faccio pe ttè pe bennecarte

| „Voglio che faje na poſta mo a Colagnelo? -

Cic. Na posta? E comme tu no lo vuò bene?

Pe mantenè lo munnò co cojeta . * * *

Cic. Io l'aggio agguſto; parla ? : »

Nor. Tu t’aje da veſtì femmena "" :

E ll’aje da repaſsà pe na mez’ ora . |

Cic. E chillo mme canofce. Nor. Vuò burlare

Co na facce conciata, “ |- - -

Na cofa ncapo, e fora a chella loggia ,

Le faje n’ammorofa repaffata, * * * *

| | E po nce ne facimmo na refấta. * · *

Cic. E fatto fi è peccheffo. · · · · -

Nor. E no nee perde tiempo, addo zi Lella

Curre da parte mia · · · · * *

E dille che te metta : · · * * * ... *

No veſtito de Betta . . . . .

Ca te va juſto, e fatte fa, la capo, :

| | Po vienetenne, ca pe fa l'ainmôre ', : ;

º | Io te lo mparo: , , ::: --:

*Cic. Ccà, mo ſtaje n’arrore, - ,

Cancoppa a ffo trattato ió mo nne pozzº ;

| . Dà lezzeone a tutte, ' cofella;

: Si vuò avè gusto, fa a fentì Norella,

Pe fa n'auciello arrieſto

- Cofsì fe fa l'ammore - -- # ്.

| . Ah, mamma mia, lo core: : : : ***} |- •

} 2 ** |- - Ᏼ 6. Aju

Nor. Che bene ! Chelle fo robbe de femmene ,

| || Iß è miez orbó, addò te vo canoſcere :

»
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Ajuto! oh Dio! ch’è chefio? : »

Soſpira pò accosì: * |

*

Ah ! tu me faje morì. . . .

« . Ca fi mbè fofie cuoryo , , , , *

Va nterra comm’ a fuorvo, . "

, - . E non fe pò ajutà. : , : , , : ;

|- S C E N A V. -

# Norella, Flavia, poi Lucio. «

Nor: S T’auto guaglione l’aggio mifo mpunto

|- Co ddì ca lo ffacea pe bennecarló ; *

, Ma tutto và per mme; ca fi Colagnelo
Le correſponne, io ခါးခါးဝ 9 - - » *

Ca Flavia s’à da ဂို့ီ la mappa.

Fla. Tu pria țį roderai l'anima, e il cuore , .

Nor. Oje no mme fa faglì li vertecille .

Ca te fcicco accofsì chiffe capille.

Fla. Lucio mio caro, corri a darmi aita. :

Luc. Eccomi in tua difefa o mia gradita.

Nor. O mia gradita a chella, -

E na fenezza no nc’è pe Norella ? * * * -

Fla. ( Voglio fingere amarlo . . . . .

Sol per far più difpetto a Eleonora . ) .

Nor. Non me refpunne ?, Luc. Oh Dio! . . . '

Che poffo dir fe Flavia m’innammora . . . .

Nor. Te nnammora, pecche, ca te sà ffare

Chill' vuocchio a pefciariello, | - F »,

Na faccia fenta? Locco, cheffa lloco a . '

Non sà, che fia cọſtanza, nè fermezza, s

Laffala ire, no le da grannezza . . . .

_S C E.,N , A , , , VI. . . .

- Flavia, e Lucia, poi Aurelio - ,

Luc. “TYUal ventura fu mai s -

- Þ effere preſo da sì bel fembiante è

*Fla. Fortunata fon’io * - *:

. Se d’un volto gentil divengo amante .

4ur. ( Lucio con Flavia; oh ſviſcerato amico,

*

: · ·

*:: - *** ཤི་

* * *
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Raggionerà per me ! ) Luc. La gelofia

E quella, che fol turba l’alma mia • • • •

Aur. ( La gelofia ! Che fento ! ) . . . . .

| Fla. Di che temi fe t’amo?; , s a #2 : * .

Aur. ( Oh tradimento! :) : c.f # :nº: :: i’

Luc. Dunque tu m’afficuri, :, ', , … :D

Che di Lucio-farai ? , a . . . :::: /

Fla. E chi m’ accerta · · · · · r ': *.

Che Lucio non m’inganna . . . . … * *

-Aur. Traditore , - , , :. ~~

Con queſto ferro vuò paffarti il cuore, si

Fla, Ferma, che fai . . . . .: ; :::::::: * *

Luc. Aurelio, aje ben ragione :: i : * - * *

Di roverfciar ſopra di me il tuo sdegno,

Ma dei ſaper, che amore , . .

Piagò prima del tuo, di Lucio il cuore. Y
-Aur. celarlo perchè? Perchè tradirmi ?

Luc. Così ſtimai, ma Flavia, quà l’attesti , x.

Chi di noi fta fcolpito in quel.bel petto,

, Che fe Aurelio vi fia, cedo all'affetto . . .

Aur: Son pago, e fe queſta crudel, dipinto

Ha Lucio nel fuo cuore, . . . . .: :

Aurelio foffrirà, cede all'amore, - - -*

Fla. Aurelio, tu m’accendi; * - - -, , »

Lucio, tu m’invaghifci; * . . . . . . .

Cari entrambi mi fiets ; ma foi quello;

Che non farà gelofo,

Sarà degno di me, farà mio ſpoſo.
| - S C E N -A VIII. . . . ::

| Aurelio, e Lucio amendue da perfe, e poi Olimpiai

£O% leggi fpietata ! . . . . . . N-

ſ Luc. Che fentenza crudele! , ,

Aur. Se Flavia perderò, di lui non fia;

Luc. Di Aurelio non farà, fe non è mia,

Aur. Deftin per me tiranno,

Come à fille le luci in quelle mura !

δήςdςro gui - . . . Ι

-
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Luc. Vediam che fa. . . . . "
Oli. Spergiuro, » • . f -

Non ti baita d'aver tolto l'onore

Ad Olimpia, che sà quest'occhi miei

Ten vieni a idolatrare -, -

Quello, ch’eſſers dovria,,,..., - ,
Vittima, e ſcopo fol dell’ira mia, . . .

Aur. Qh che importuno incontro !

Oli. Ove ti porti? . . . . . . . . . . . . . . .

Ferma, e poichè fiam foli, · · -

Dù crudeł, con qual cuore . . . .

Olimpia abbandonaſti ? : ; : , ; , * · * *

Olimpia luce unedì degli occhi tuoi ! .

Menföguiero; e qual ſcufa addur tu ့ဖူးး
Luc. ( Con queſta gara reſpirar poſs'iol )

Oli. Barbaro non riſpondi : ;

Di pallore ti macchi, e ti confondi !

Aur. Oh Dio che brami, che con queſto ferro

Io mi divida il cor ! Lafciami Carlo. . '

Oli. Voglio, ... Siedi, ed afcolta. ".

Se foſſe quì colei - * : -

Che trà le patrie mura abbandonasti. "

Aur, Che pena è questa : · · · · * *

40li. E ti diceste Aurelio, * * |

Aurelio idol mio , : , :

Mig ſoſpirato amore, * * * * * * ·

Io fon quella infelice : : : ,

Che tu chiamasti un dì, cara tua ſpeme,”

Per cui tuºti accendeſti . . . .

# Egiùrafti di amar ; che mai diresti? ** |

Che torna al caro nido,

Aur. Fido, qual Rondinella ; : , : * } º -
* *, * · · -

A te ritornerei, * * * * · · -

· · Ma con qual cuore, oh bella; . . . . .

- Se il cuor più mio non è ; 2. --

, - . Così riſponderei · · * * * * * *

^ * * Le parlerei così, - - - Sa*
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| |- Še fi poteffe, oh Dio! :, :, , )

Dividere il mio cuore, . . . . X

Saprei ferbar l’amore . . . . . . .

Non mancherei dife 2 * # : » :

! یئم Così le parlerei: 4-2 ள் * * * 44

Riſponderei cosł. i ::, . . . . . . .

š* Č:È N A viti, 53

- |- * Olimpia, e Lucio : * * * * *

Luc./TArlo, fia vér ch: Aurelio. . . . ::

Оіі, E' un traditore, : , : »

Vedilo nel fuo volto , ?" . . . . . . . . .

et: A Flavia và, e palefas : ' at : az

Il tradimento fuo, laifua incofianza , ru-1

Luc. Ravvivato mi fon hella iperanzarrait i

- Ma połachiōmi affigura::::::: * , og oves «

| Dell’affetto di Flavia! fiti 3: , f , o_x

Oh, amor, tu che conofci ::: - : * :

La fedeltà del dolcę affetto mio. siriyor: }

Tu feconda il defio di questo cuore; sº:

- Tu che la fedeltà cohofcig oh amore. 3 H

Sono in porto, e non ho dalma y */

- Di ſperanza, e dia tírnor. - - -

| Già mirperdo ſull’arene, c : i :

: * M’abbandono fulle ſponde, - . ::

Un alma fenza 'fe moſtro d' inganni. } -->

Leggio in quel fembiante; geste å ്.

"ch Siedo al lidó;ied hostenipeſtá; *

i»ɔ:ft voUn’ក្ញុំ ο τζιν 4

a "Mi lufinga, e mi confonde 4 * X " :

}
|

io bene » ;---:
. -->

· - Reſta naufrago il miofícuoſ ; eis : ?

| E full occhi del m

. S C : E - N 3A C IX.

*: Ciccariello da femmena, e Norella : -, )

| Vు fapè Ciccariello : º.

| A la voce mo t’aggio canoſciuto,

| R fi tu hon parlave ---, -, -; -**

t« - - - . . , Pę
*« *

| • "

}
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*- ※数 femmena davero te pigliavą.* #2

Cic. Oh Majè fi fapiffe pe la via :

Quanta a fa li patute : ·

Pe mmè fe fongo puofte , , : -

No po de janco, é ruſſo quanto face ?

--

:

Nor. Nè? E che te decevano? . . . . iš

Cic. Chi, decea fignorina * : ? : |

Ddo jate fala, fola? - -" :

Volete compagnia. . . . . . . . & A' * * * *

Nor. E tu che refpunnive ? ... , i . . . 2

Cic. Grazie, gražie, obbricata yr: r tr: ; }

Meglio è fola, che male accompagnata. V s

Nor. Bravo bravó! Cie, Pò n'autors è botato

Nnench: mrave allammate, emm’ave ditto, º
Nenna specchè non tiedhe it : :fr:r. 声 R

E, mmę laffe:ſtà ſcaffia. . . g., si : _ « . '

N’auto pò, è benuto appriesto, appriesto. (

Comm’ a fette panella , , ; * i, e ... f (!

Uh è quanta nne decevar'a : · : : : : : : }

* Signorina. «... Nennella , ob ſoi, is 22. g. - (

Votatęvi un tantilo, sieb li eb:: t : .

E come feterſprutita ſes élºis : » º líT. }

Nfina fel: àcifelata : , :o, ſi : ic; {

Pechè audienze mais non ? aggio data: -
Nor. ecco là Rapisto eſt Civ. Äddove ſtace à

Nor. Chillo che ba co ſpata, e co báſtoue.

Cic. E comme và cheft auta menzione?

Nor. Mo, te lo ddico dinto, vienetrafe,. (

Stamm'a bedè da ccà comme fe porta, |

Colagnelo just efte, oh poveriellos: -

Cic. Qĝanto nne sà inmentà sto cereviello. (

S C E : N A ) X. . . .

Colagnelo , e po Řepifio da Franceſe stanciamera
to veſtito, con volante. . , * \,

Gಚ್ಡಣ್ಣಿ Ñorella:

s Nس E Pensirante ailةزe. Maசய,

* イ 。 |- } •
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Pð è n’auta cofa. Uh chi è chisto che beneł

Mme pare no monsù. Bella fejura : ·

Che fpanfio! Bravo! Oh che cammenatura}

Rap. Parle mond’un bel franfuè

|- Non fe trova comm’à mmè, -

| Gefui bel, Gefui agreable; ... --

, ! - (Quanto primm’à nnicorabile

Mm’avarranno da nzerrà ! )

Oh, oh monfiù votr fervitor crifommola : »

Vus anchi fet? Col. Gniernò non fimmo fette 3.

Rap. Eh diable. Col. Chiano chiano mi fignore.

Rap. Vù non antand le parleman? Col. Gniernone

Čcà non fe parla mmano. Rap. Alon alon*

Vù fet un gran babion. »

| Col. Obbrecato a ufforia. · . "

Rap. Eh tu, mainerz, mancotta, :

( Oh deavolo chefs è todiſco. ) , , *

Col. La mano mm’ aggio cotta ? - »

Chifio figuo è golio de pizza fritta - -

渤 Nanì, nanì. Vù non antand man troffe#

Čol. Tengo le mmano tofte? |

Sò no poco nervute i ffignore. * , *

Aleus an, me fet votar le tet. 1

Col. E ufcia porta lo ntreppete.

| Rap. Vus an avè con và Flavia ma famme ;

Andante bien ? Col. Gnorsì, offoria à ditts
Ca Fravia tene famme. -

Rap. Flavia fet ma mogliere. Oftè non ntennes;

Col. Mogliere a uffignoria ! Rap. Illuſtriffim

Mettè vù illuſtriffim, ( o te le ghietto . )

| Col. Signorfine a uffignoria lluftriffemo.

| Rap. Nguì, nguì fet la ma famme.

Col. Sta famme mo non Intenno.

Rap. Famme, e molie fe tutt’un,

| Col. Fravia, che da no mefe * * , ,

. Da Levorno è benuta ccà? Rap. Sciuft, 5
議° - * / |- |0
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Col. Na menotella ch'à tanto no fuſto ? * *

Rap. Nguì,nguì Col.Tene n'occhiuzzo caftagnuolo?

Rap. Nguì, nguì . . Col. Tanto na vocca ? , !

Rap. Nguì, nguì . Col. Na freddolella? s

Rap, Nguì, nguì, Col. Na zetelluccia grazeofał

Rap. Nanì non fet mamfel, ftat mi fpofate .

# , poi fugite a

E Vù Frip on prandute per marite : ~ .

Col. A mmene? Uſcia lloftriffemo à fgarrato.

' ( Oh Fravia t’aggio perza. )

Gniernò lloftriffemo aggio ditto Fraveca.

Rap. ( L’amico è proprio muorto.)Alon via preſto

Donè muè ma mujer.

Col. E da me la volite? Rap, Guì monfiù.

Col. Fravia fta a chella cafa.

Rap. Purquè nomin Fravie ?

岔

Rap. E bien l’appellè vù. Col. Comme decite?

Rap. La ciame vù. Col.La chiamma uſcia lloftriffe

-4

*

* „Te fi portato mmitto...

(Ah ca pe lo dolore * (mo,

« Mme fento mpietto ajemmè ſpezzà lo core. Ö

Fravia bella... patron mio. . . *

Cchiù non parlo eccome ccà.

Ma lloftriffemo... fto zitto

Manco pozzo oddio sfocà ?

. . - Uh Ha capo arraffo fia

r . Comm’ a n’onna, che zeffonna

Sbatte torna, vene, e.ba.

- - - - S C E N A XI.

Rapifio, e poi Norella.

**O" bene mio che rifo!

E comme fe l’à fcifo, e che pacchiano!

Mme l’ aggio vifto perzo pe le mmano.

Nor: ( Lo birbo vi comme è restato ammiffo ! )

Viva viva Rapifto

Rap. Faſci Fravia

. - Ca

* 1
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- Ca ſtafftiarrimieriąf com flo pernccònerur? -"

- 'Non pozzo fepportare. Norr e pacienzea,

šo fajéipe tie; e torffaje pe Nora toia,

Che bo cchiù bene a tte , che novo bene

) La gattaca lo premnone, e pomme piace

Vederte accoffine da fimargiafo.oºr {

Che davero mme pare un D. Fracaſſo. .

Rap. Pe qüestro poi fonó un Gialante ò cara,

ನಿಷಿಧಿ r. tutto sº : *; . . . .

alla chianta del capo : J F .

Nzino al tefchidí.ே r : :

Non tvedii a qqefas fronte v . . . .

Un vero:Orlanno, un verò Rodomonte?

Nor. Si tuné n’auto, ppoco iz : :

Cammine, ce fta razea: : : : : )

Mo mme faje morì cca. Rap.Ne?emo mme frem

Mm’aje avut’ a ffà forrejere. Ch’è ſtato ?

*

| Popatella mia bella · : :, , . ; ( mơ

Noè. Zitto pe caretà non parlà cchiune. , *

- Si not moro addavero. - * **

Rap. Uh comme muore fubbeto ! Non parlo, *

* Nor. Uh arraffete, je mo e peo, fi no fo morta,

Rape Norella, e che mmalora . . . . . . .

Non pozzo cammenà,

Non pozzo parlà, cº ,

annie pozzazzeccà

S’ha da fare l’ ammore ? * ,

Nor. Comm'a li mute, e fempe da lontano,

: Rap. E perchè ? No la fpecia è troppo bella !

| Nⓞ Perthe tu tⓤ amກie aje troppo grazia,

| Si faje l’ammore, nc’aje na ſpresteone :

Che te ncanta l’aggente. Si t'azzicche,

E. comme s'azzeccalle na fornace : · *

Tant'è lo fuoco, che puorte cottico:

} * - . . . . . . :::: : Nzom

*

A |- -

Nor. E bero! Rap. Es bide fa cammenatura...

Nor:Ah non cammenà cchiù.Rap Chemmálora aje? -

: de che mmanerz ·

|

–

|
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Nzomma fi vuò che campa Noraitoja , .

Statte fempe lontano , . . .at : „ , . . .

Non parla maje d’ammore ; E fi pò vuoje

Che te pozza fentire . . . . . . . . . . . .

Pe quaecun’auto mannamell’a dire » : |
Ninno mio fi a Nora toja . .

Vuð fpiegà l’affetto c’aje, . . . . |
Da te ſtiffo ? Non fia maje? - 8 , !

Pe procura il’aje da fà . . . . . . . . }

Dille a Carlo..., filte pard. 'tes :

Iffo tutto, me dirrà ? : ' ... e F: {

[ Che nzertone, che pacchianaf 1

Comme bello chiano, chiano ~ ~ | °

Se nc’à fatto carreà.} : , , " :

Aje fentuto ? Si no alleſta . . . . . . .

Lo tavuto a la Maesta , ; 2:5 r. ,

Ca è fpeduta, è morta già s: tè . ;

( Lo coffeo ; ma no tantillo i.a.: ,

<-" D’affecchienzea, già noe stà . . ; o, ,

c : , S C E N A XII... - - -

* * Rapifio folo : _ … . . . . . .

H bona veramente, e mbe Rapifto , }

Che te pare, te truove * 2 : ;

A fa l’ammore pe bia de procura, .

A ca mme veo mbrogliato da na femmena;

Mm’aggio fatto terà a lo maciello, , , , .

Che pozz’effere accifo chi le crede, a tí

Chi le và appriesto, e chì le vole bene 3 :

Ma che dico so pazzo, , !

*

E’ bero ca la femmena a .

E' trifta , e ntapechera, –

Malizioſa, fenta, i -

Compendio d’ogne male. : ,

Ma ſcrive no poeta, fi no sbareo, > , ;

Ca è male sì, ma male neceffareo. . . . .

La Femmena è no male, - -

Che Porta ſempe bene, Per
E

....همسا"

*
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Perzò chi no la tene. , “”

Va a caccia de l’afcià: ' ' ; "

La femmen’à la caſa”.

Te ferve a barda, e a fella, -
v. -

La femmen a feſtine

Cchiù alliegro te fa flà. . . . .

La Femmena Treate. ' *: 'i -

Piacere cchiù te dà . . . '

* - E bona fi è zetella , , , ,

» E bona védolella, : ' ,
E’ bona mmảretata : " " · ·

E nzomma è lo compennio

De tutta la bontà. ****** -

- - S , C E N A ... XIII. . . .

Rapiflo, poi Colagnalo, edஆ. poi Norella,

e Flavia, finalmente Aurelio da una

· º parte, e Lucio d'altra. -

Col. Hiſto ccà è lo marito, -

Demmanna tu, n’aveſſe iontifo buono.

Ol. (Voteffe il Cielo, e fuffe ciò . ) -

Nor. Accoſtate. - -

Chefta è chella Fravia che decite ?

Rag. Nguì, nguì, Oh madamfel fciurman fciul}

Vene da to mari . " - -

Fi. Voi vi ingannate . ' -

Col. Ncoppa a la neativa s'è mettuta.

Luc. Lungi da te mio ben , chi viver puote ?

Aur. Da te viver lontano io non mi fido .

Ol. (Sorte ! chi vide mai un cuor s’infido?}

Nor. Oh ve nce voglio ccà. Signure mieje -

Vuje che facite folla attuorno à chefta

Sentite fto Segnore , ed ammerate ,

Rap. Set vù fors de ma famme innamorbate ? .

Fl. Tutti fol per difender l’onor rnio *

Qpì gli con uffe il Ciel.

áur. Di che fi tratta ? :

»

:

\ |

Iu.
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Li. Di che vieni imputațà ?), , , , ? |

Fl. Che à costui moglig io.#a • . . r

Col. La faccia holo Porta . . . . .

Nor. Parla uſcia ... , , , , , ,

Rap. Seť mi fat ſciuremänt ",

La m’à donà, la fue, , , , ,

I sge fui sò mari: : „ . . |

La fet la ma mojer, . . . . . .

Vù fan che vòlè vu? col baton - (

Buouo buono ‘vi ſoni ម្ល៉ោះ ?. . .

Fl. Tu fei un menfogniero. Ráp. Ge? Ah diable !

Mi fò venir efi , " ", " *

氰,

*

- * *

Trenta teſtimoni. , ; a : *

Col. E uſcia le porta ccà : Nor. (Sti fant'appede i

_ Non monno propio ftennere li* ه)."ة

Rap. A for mi vad Giustizie , * · ·
h capre nere lege vuù queſt carte. v

Aur. Mia vita non temere , , , , , - , :)

Luc. Mio ben non dubitare. . . . 4 +

Fl. Chi difende il mio onor mi può ſperare : ,

Col. Signor mio; e Padrone fiimatiſſimo . (

In rifpofia de fuoi cari comandi , , , * |

. Mi fon portatº dal. . . . E chesta è lettera . . .

Řap. Nguì, veritablemant. Nor. (Videchelocco)

Rap. E ma fe queſt Monfià, queſt mamøſelle

An fet tutte voltarle man cervelle . . . . . »

Pran vù, fet i se le, memoriale. . . . . .

Col. Nce vedeffemo meglio co l’acchiale . . .

4ntuono, pane, e bino fette rana , , . . . . .

Mineco, trippa, fecheto, e amarena, , , ,

Meza patacca :, Pippo de Vicenza .. , , , , -

- Lasrema ... Chest è lifta de credenza...?

Rap. (Oh deavolo !) Vù fiat fat arrose, ... a

4ur. Abbiamo intefo bene: ; grºf ., ,

He. Non gccorre a parlar più mio Signóre :

4ár. Vo fiete un follennillimo impostra: ..
.s . Кар.
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Rap. Mi mpostor ?. Mon Fripon " ' -

Or pruvè le mon-baton . ----

(E ve voglio ftruppià ) :

, , S C E N A , XIV.,... , .

Aurelio, Lucio, Olimpia, Flavia, Norella,

e:Colangelo. . . _ ?

Nor.rTUtto nc'è ſotto! auza la gamņa ,

| Mofaglio ncoppa,ence lo dico a Mamma
Col. Chifte fignure ncànno; dato mmiezo ?

Mpoftore è chillo, Flavia n’è figliola; . . .

Che pozza fare quacche mancamento. . »

Non dubbetà bellezza io te defenno.

E fi aruta nce vò pe te la ſpenno . . . .

Luc. Sta Lncio in tua difeſa, e fe il mio fangue

Uopo è a verfar per te mia vaga ſtella ,

Morir ſaprò, che la cagione è bella.

Aur. Ecco Aurelio a tuo prò, fe colla morte

Cimentar mi doveffi ് "

Oh tolerar per te qualunque affanno

- Aurelio ſcoprirà tutto l’inganno.

Ol. Oh quanti difenfori . -

Fla. E io per te ſempre nutrirò gl'ardori,

Sempre amerò quel core , ,

Benchè non è costante, ,

Di te mi chiamo amante ,

E tu farai il mio ben. ,

So che per me d’amore

| . Acceſo tu non fei, ,

- Ma io gl’ affetti miei - * v

| - Serbo a te folo in fen . ' |

|- S C E N A XIV. . . . .

, . , Olimpia fola. . . . .
•C: contro di me, non più fpietati! " .

- Per pietà difendete - * -

*

\ ·

;
-

|

L'onor d'una donzella -- »

Da un barbaro ingannata... . . . . . . . .

* ». - - - Dal
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Ďal defin tormentata . . . ahi laffa il

Non poffo rattenere : .

Ritorna, Aurelio, oh Dio !

Forfe a pietà ti muove il pianto mio.« *

Ma che dico! che piango!

Qnanto è viltade, o quanto,

· Accompagnar la fedeltà col pianto.

Si ſpezzino i legami, t. *

ိိ quest'alma avvinta; -

Il crudel fi difami, 3.

Ceda all’odio l’amore, ,

Ah tu palpiti in fen mifero cuore.

Fan guerra al mio petto,

Lo fdegno, e l’affetto,

Chi mai vincerà ? .

Odiare non poffo,

Amare non lice,

Mio cuore infelice,

O cedì allo ſdegno,

O laſcia d’amar.

,Amarel’indegnoریه

|- Oh Dio! chi potrà !

Odiare l’amato

Queſt'alma non sà;

Son nave, che fcoffa

Da turbine irato,

Vacilla nel mar.

S C E N A . XIV.

Rapiſto, collabito ſuo; con fala appreſſo , poi

Ciccariello da femina : ?

Кар. Tratanto ſtea quaglianno

pianto

* / *

*---

i

r

w

{

Lo neozio de Fravia,aggioallummate, C

Chelle belle faucicce,

Mafto Colagno, io faccio

Cave corriſponnenza a l'Avellino,

Pe llà cierto farranno. .

».

*

*

-

- - - -

Io

**«

}
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| Ie mò che sò no bello marrancbino,

| w:id:o :pr:a:M: čiahne,
| Che ſtace ccà dereto, na fcalella,

| Ca mme le boglio tutte cappeare,
E co dì maccarune po cardarmele,

Vedimmo da ccà attuorno fi nc’è nullo. .

Cic. Aggie viſto da coppa la loggetta ’ ,

Venì Rapifto co na ſcala ncuollo ! :

Addò è ghiuto ? uh lo vì ! chei bà facenn»

Stammonce čcà a bedè. . . « *

Rap. No nc’è neſciuno, , »

Dinto la varvaria no nce sò geute,

Appojammola ccà... fia co falute. |

Cic. ( Sagliei ca vuò fta belle . ) ·

Rap. Da ccà fento l’addore . . . .

De l’Avellino sò... oh videtillo · · · ·

Mafto Colagno... oh cancaro! E-la ſcala *

Chi l’ averà levata ! . . . . . . .

Oh poveriello mè, fi sò ſcopierto : * · · -

Agguattammacę ccà. . . - |

C E , N A . XVI.

olagnelo, e Rapiſta, poi Ciccariello fuori la log3

ise : ‘ getta . . **

Col. Poſtore è cierto -

Fraviella ch’è la mamma de l'onorę

Sto tratto volea fa 3, và ca è mpoſtore. *

Cic. Che bell’aria ch'è chefta, , « «

Col. E che piezzo ! Dielleca, Norella . . . .

| Chefte mmorze appuntute addò le ſcava 3 . "

Cic. A bell’ommo bell'ò, fi fa la luna

Tu nce rieſte accofsì . * - *

|Col. Sarria fortuna : ·

| : S. » C E N A Ultima. .

: ; Norella, Bettina, e detti. ',

*L^ mmala paſca che te vatta nfacce

Pezzente ſpilacito. Bet. E come questo
A»; . * .ெ · State

* 一 - –
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Štate facendo a traditore ingrato.!", ... -: -

Ccl. che benaggia quanno nce sò nnato.) i

Rap. [ Oje bella peccerè, vi fi può ſcennere .

E pigliarme fta fcala ! ) * . :i * - Y

Cic. A mmè ?i Chi te cancfke , , , , , , , ;

Rap. Abbaſta che fsì femmena, ::: : -

Nor. Nè l’aviv’allommata ? Te piaceva, - , :

Guitto, ſenza jodizio . . . , , *

Bek Propio birbantaccio . . . . . . . . . .

Col. Norè... Nor. No nommenarme

Ca te fcippo ſtà facce... , , ' .

Col. Bettì... . . . Bet. Andate via, . . . . . .

Che affatto no vi voglio, più, vedere ., - - -

Cic. Bene mio ca mo crepo de la rifa - ,

Rap«[Vi lo deafchece fi la potea fà peo.) .

Nor. Mo damme la , ratiglia. , : .

Che te mpreſtaje ajere. . . . . . . . . . . .

Col. Mò la vao a peglià, votta fortuna . . . .

Rap. Norè, Norella mia. . . . . . . , , ,

ſor. Uh tè, tu che ffaje lloco? , , , , -

. Comme ince sì fagliuto ? ; 2

Rap. Mme volev’affuffare fte faucicce, . . . .

Pigliame chella fcala quanto fcenno, -

Nor. Pigliala tu Sconciglio, ? -.- f.e I w * . . .

Bettina pe deſpietto ſtatte zitto, H ; * }

Rapiſto pigliatelle: : : : : : : : : : : :

Rap. E fi chillo mme vede? Nori! N’aje paura.

Eet. Prendile sì che io v} d propiogasto.

Cic. F. forema porzì ne’à sfazeone» . .

Col. Ecco eta la ratiglia... E twishe staje |

A lazzero, affaffinio !. : „stai: , *

Le ccafe tu fcalie? Rap. Miette la feala... :

Ca te mengo na tefta, e t’ammafono.

Col. A mme vuò ammafonà guitto forfante

Mo voglioj, a chiammà li pagliarulę ; :::-:

- Pe farte afcià co lo delitto ncenaere ... ,
*ぶ。 - - Mo

*

m= -=-–- - * }
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Mo t’agghiuſto ca t’aggio da fà, mpennere .

Nor. Miette la ſcala llà, fi no tu piglia 䲁

Chella ſcoppetta, e mmena a ffo frabutta «

Cic. E’ lefto. Bet. Via ponete la ſcala, -

Vuoi effer proprio ucciſo. . .

Col. Aggio ntifo, aggio ntifo . *

, Jať a parte a lo furto. Dece rotola ,
De faucicce sò chelle . Nor. Staje mbreaco ?

Rap. Tu vuo mette la ſcala - .

O la teſta t’abbio ?. –

Cic. Miette la fcala, o ccà te laffo friddo.

| Col. Tu puro contra a mme ? Ma mo v’agghiufto

Co fto sfratta campagne .

Bet. Poniti in mezzo mia Norina.

Rap. Miette mo, miette mo, ca mme ne ſcenno

Nor. Vh te ? mo eſco co no cortellaccio,

Mò lo voglio adaccià ! V- Bet. Calate preſto

Cic. Io te tenco la ſcala

Nor. N’è benuto? |- ... ?

Rap. Aimmè ca la paura -

Da capo, a pede già , mme få trennmare 4

Col. Marejuolo te voglio nnabbefare .

Rap. No menare mamma mia ! . . .

Nor. Si tu mine fi adacciato.

Cic. Si te muove fi sbarato.

Bet, Via finite in carità.

Col. Comm’io mo fongo, arrobbato est:

|

|

E cojeto aggio da fta. e. ,

Nor. Scinne prieſto . . . . ·

| 欲 No ſparare.

Col. Ah, briccone mo sì muorte. , .

Nor. No menà ca dò de taglio . .

Rap. Scenno, o faglio che fe fà .

Bet.,, Scendi presto, e vanne via:
Cic. “ “ Scinne prieſto, e fcocciatella .

Rap, Mme ne ſcenno lefto lefto ,

.ெ 2 Bellą
*
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: , Bello bello eccome ccà, . s

Col. Le faucicce addove sò ? |- = . |

Nor. Che malanno vaje trovannọ -

- Brutto mpifo frabuttone,

Ed aje facce de parlà ? v •

Rap. Oje Colà comme'sò bone, –

Videtelle, vide ccà.

Col. Chef'è troppo catterina ! · C

Cíc. Se mi vuoi per tua Spofina

Io sò llefta eccome quà . - -

Col. Accoßì mme potarria - - }

Le faucicce mo ſcordà. .

Nor. Si Colà fi lo patrone,

Ceccariè នុ៎ះ la mano.

Rap. Ceccariello, cheft’è bona * ,

- Spoſatella Cammarà . , !

Bet: Oh che imbroglio, che fracaffo

Non ne poffo fentir più.

Col. Oh mimalora, e che zeffunno!

Arrobbato, coffeato, -

Ncioreato, maltrattato, º

- Lo cerviello ajemme mme votą

\ N’aggio forza de parlà . .

Rap, Comme fongo aggraziate;

Saporite , delicate ,

Oh ch’addore bene mio. —

*# Io mme fento conzolà , !

Nor. Viene ccà bell'ornmo mio * =

Rap. Leva lè, fcofta da ccà.

Nor. Aje raggione eccome ccà . . . ** - *

a 3., Che commeddea, che delietto, . . . .

* Che paffetto mmeretà. | 1

|- Fène dell'Atto Secondo , . \
:

~
|-

|-

*,
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| Colagnelo, Bettina , . Norella da parte,

Col. D. Ettina, io fto mperrato A

Mme voglio vennecare |

Le faucicce nce ll’aggio d’annozzare.

Bet. Che gl’avite da far per vita voſtra ? \

| Via ufate prudenza . 岛 Che Pordenzia , .

E Bellonia mme vaje vennenno tune ? .

Ll'aggio da fa na poſta,

Che ll’à da tenè a mente nzì che campa .

Nor. ( Le chiavarraje fta facce à Pezzulo. )

| Bet. Ma ſtateví in cervello ---- -

Che intanto vi fconfiglio queſte cofe,

Acciò non vi ponete in niun pericolo

Penzate che fe a voi |

Una pulce vi morde, io hơuna ftilettata,

Se avete una pontura ربمتس

Io ò un tumore al core; |

In fomma il male è veſtrơ ... -

Ed è mio il dolore ·

: Perchè per voi mio hen fon tutt'amore,

Col. („Povera figlia ! Stä male arreddotta

· Pe fta mutrea la fcura.. ) ဂ္ယီဒီး fpera ,

Che vedarraggio un dì đi cônfolarti.

| Nor. ( Nð fà profitto la fiè tutta quanta ! )

Col. Pe mmo laffeme ftà, fi no mme venneco

De le stançicce, io non aggio requia,

Lo birbo de Rapisto

L’aggio da fa froſtare.

Nor. (E bà sa vuò fà bello

Mo te vogl’io agghiuftare, *

|- С 3 E

|
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E bedarraje ſta nenna che fsà fare . . .

Fet. Eh fate con giudizio -

Le voſtre operazioni , * -- ---- –

E poi non vi fcordate .

Di chi muore per voi, languiſce, pate .

Nò, non darmi più tormente .

( E caſcato poveretto . ) |

Sei nel volto sì graziofo . . . . . .

Che mi fembri più vezzofo · |

E-mi accendi il cor nel fen, -

Non vorrei . . . Cioè mi fido r. , *

Che dolor . . . Sappi mio bene , ,

Ch’ò le lagrime in faccoccia,

Vi voltate ... E perchè ridi . . .
|- Lafcia il rifo caro ben . . -

{ |- S C E N A II. |- 2

. Colagnelo, e poi Norella , - .

Col. (THefta mme fa venire , -

- Quanno parla d' ammore --

No pivolo a lo ſtommaco, Or a mnuje 3

Studeammo mo na poſta la_cchiù ccans

Pe farla a chillo mpifo de Rapifo.....

Nor. ( A nnuje all’arte . ) Serva d'offorif

Sì Colagnelo mio . -

Col. Oh che bona partita ! " - -

Nor. Sentite io sò ಛಿ। pe fcuſarema

Co offoria pe la cost de monnanze • - 3

Sì ve sò ghiuta contra : , -

E ftato affine de non fa ſuccedere |

Na farma de mmecidee, - ·

}

|

*

; De lo rieſto vuje fite ll’arma mia

Si mme volite credere, va bene ,

Si no mo mme ne vao. |

Gol. Çomm’arma toja ; e pò con un marrazzo.

. Nor. I: aggio fatto pe bene , v aggio ditto . . ]

Col. Figlia chi crede a ttene - о |

- - - - * * è | |

J
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| O è pazzo, oin’ à cerviello . ' *

JNor. Offoria pe no vierzo · · · |

A tutta la raggione. Io lo confeſſo ?,
| Mando io fi fost a buje . í

Credarria a fto parlà ! Ma n'è bufcia. *

Col. Sentite quant'è fina ! Nor. (Oh pappagallo.)

E pe farve vedere -

Ca è tutta veretà. Io fò penzannơ

. Sempe che buje volite ! . “ - -

Sta fera de ſpofarve, Col. De ſpoſarme :

or. Securo a ciento mano *

E cheffo già lo ffaccio **

Pe la tant affecchienzea che ve porto;

( Co lo figlio de Nufrio . ) - -

Col. Co lo figlio de chì ? Nor. No figlio d'oro

Vuje fite, io aggio ditto . " ' .

* E lo faccio porzi pe bennecarve: -

-- De chillo brutto mipifo de Rapifio . |

| ok. E comme? Nor. Io aggio ntifo, ca ufforia

菅叢蟲噶蠶i · -
E che cchiù poſta de levarle a mmene .

º Che tanto mme vò bene ?

Ma io maje ll’aggio potuto padeare

- Ah che detite? Lo bolite fare ? . - .

| Col. :( La credo,o nola credo?).Nor. Comm’è afene.

Col. ( Nò, ca la poſta non farria cattiva,

E io nce faccio lo neozio mio . ) .

| Nor. Nzomma che reforvite ? Col. Ora fidammoce

Pe ft auta vota, e bè comme facimmo ? - -

Νor. A႕ိ nZatO a tuttO

• Vuje già fapite ca a la cafa mia

Cheſto non ſe pò fa , ca nce fta forema,

• "Mamma ; Rapiſto . Ufcia a da fa na cofa

Mo già fe face notte,

Quanno farranno mmiero le tre ora . . .

Uſcia ſe veſta femmena, pe n'effe canoſciute
· * * - - - - C 4 E ίξ
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E fe retira lla a chillo ciardino - - . ,

Ch' io faccio trovà apierto, e mme ne vengé,

Col. ( Chesta mo non pò effere boſtia :) --

Io mme contento, e bao Norella mia : ·

Mo abbufcà li veſtite : !

. Oh che poſta azzellente * - a --

Mo veo ca sì fedele veramente . * - |
- S C E N A III. 4 , · -

Norella, poi Rapifio , e Ciccariello da donna «

Nor:fTYH l’animale, e come vò refare,

Orsù voglio mbrogliare . |

Rapiſto me. Rapiſto jefce ccà fora . ----

Cic. Siè Norè non vò afcì, c’ av •ಣ್ಣ: |

De lo varviero · Nor. Non te fi ſpogliato ?

E statte ca mme fierve tu da femmena :

Rapiftọ viene ccà n’avè appaura. . . .

Ra". Paura a mme ? Che buồ che ne sficcaglio

Sett’otto ciento milia. Cie. Ncoppa all'ogna

Rap. Ojè vii che non vuò effe tuºlo 90 » *.

No. Ciccariè fatte ccà. Siente Rapisto e : , :

_ Tu ſaje quant’è l’affetto ch'io te porto ?

· Rap. Zoè mo l’affetto. Nor. Affetto che bò effere?

E buò vedè fi è cheffo ? Ch’io ftafera :

| _ Mme te voglio ſposà mmieto tre ora: . .

„Rap. Addavero ? Nor: Davero. Mastu faje #

|

?

Ca ngafa mia no lo potimmo fare, , ' ' s

Ca nc’è forema, e mamma . . . . . . . . . .

Rap. E mbè che reforvimmo ? ; ..ar . . . . . '

Nor. Stà a fentire, : ; ; ; {

Aggio penſato, che te vieſte femmena . '

Pe non te fa canofcere * «

- ',

E te nne viene quann'sò tre orą, a , C

Dint a chillo ciardino. “Cic. Buono, buono. Į

Vi che bene te vole la maeſta, si : : :* **

Rap: Da femmena n è ccofa? , , at ona :: ,

ePotrianoيereia,,,,,,,ويداي: Canofهبللمل
s - |- یئم |- |- Νor,

* * *«
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Nor. De notte chi te vede ? Or ịo po llans
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Mme me vengo e fpofamnio . *

E da tuorno ſto ciuccio de varviero,

E tutte l’autre accoſsì nce levammo .

«Rap. Se và buono. Uh Colagnelo

Vorrà reſtare comm'a n’ anemale «

Cic. Comm’a no maccarone ! ' - -

Rap. Oh barviero pacchiano!

Nor. Oh perucchieró sfatto! Cic. Oh masto ciuccio?

Rap. Oh nc aggio proprio sfizio ! " -

Nor. Addò Betta và mò pe li vestite.

Rap Corro comm’ a no leparo.

Mafo Colà fta vota pe l’arraggia

T’aje da fa tune no ferveziale.

Nor. Ma che piezzo debeſtia ! Rap. Ch’ani male

Nor, º Lo pacchiano, lo ruonto, villano

“ “ Comm’ a n’ aſeno a da reſtà .

| Rap. Lo fforduto, ftonato, mpazzuto

Mo li butte avarrà da piglià . _

Cic. E nanianella, e nanianè,

E titiriti , e tiritommola.

Nor. ( - Quanno fongo, tre ora de notte

- Ché refata che mm’aggio da fa ! )

Rap. Nche Colagnelo sà l’arravnoglio

· Chefpaffetto mme voglio peglià !

Cic. ( Tutte đuje vorrite ſta belle -

Ca Norella ve l'à da fonà ! ).

a 3. E nanianella, e nanianà ! *

E titiriti tiritommola. . . .

/ s G E N A , IV. ·

Norella, e Ciccariello. -

Nor. H bene mio, che rrifo !

- Comme vonno reſtare tutte duje .

Cic. Îo mme ne sờaddonato. Nor. Sient'ammene,

Tu quanno fo tre ora

T’aje da mettere mཏུ་བར་མ་ a chels porta

», ** 5 *--
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E quanno lloro veneno - * . -

- Figne la voce mia . -

Ma ſtà ſempe lontana ****

Ca accoſsì le bolimmo coffeare.

Cic. Io faccio nzocche buoje, laffa fa a mmene

Ca nche beo maletiempo mme ne fujo.

• Nor. Bravo! Trafimmoncenne. Ah, che te pare?

Sta fera affe nc’avimmo da ſpaffare.

! · S C E N A V.

- Olimpia , poi Flavia, ed Aurelio da parte.

Oಣ್ಣ? a che t’ induffe -

Un’ empio traditor ! Già quafi io perdo

Il fenno la ragion ... . Ma giunge Flavia

Si palefino a ಶ್ಗ / -

, I tradimenti fuoi - |

Fl. Mio Carlo tu ti lagni ? E qual dolore .

Ti opprime il cor ? Õl. Un duolo il più feroce

Che la forte puo dar. Fl. Giuſto compenſo

Queſto è del tuo rigor : per te prgy’io

Pena eguale alla tua, e a te non cale, y

Or me vendica il Fato .

Aur. (Ah traditrice indegna. Anche di Carlo ;

E’ amante : ) Oli. Ah fe fapeffi -

Quanto mi fpiace il ruo penare o Flavi

Non direſti così. Fl. E perche dunque

Spietato non dai tregua a miei martiri ? -

Oli. Non poffo, già tel diffi, e tu foſpiri?

Aur. (Ah che voglia mi vien di trucidarla.) ,

Oli. Senti, un ben far ti poſſo , ,

Per follevarti, el fo , Di quell'ingrato

Traditore di Aurelio |

Non ti fidar giammai - |

Che in ver tradita un dì tí troverai.

Aur. (Ah barbaro inumano :) Fl, E. come?... , .
„Aur. Or conto - > ;

Vo di quanto afferifci . . . . . . -

|

|

|



Contio di me a costei. Ol. Si come vuoj ..

' * 2. Non mi ſpaventa il ferro, è troppo grata

- La morte a me: Ma vò che fian palefi

| I trådimenti tuoi. Aur. ( Ah no perdona : .

. т, в Rг z“. о. 59

? Dellkira il-foco; non parlare. Amico :) . . .

-- Fl. (Inquad procinto fonoſ) Ol, (Oh Dei che pena:)

-Aur. Flavia, meco sdegnato . . ::::: : ' ’

Carlo pér certo affar ti diffe ch'io

Ingrato traditor ſtato farei,, . . . . . ; "

Ma per fido, e leale ei mi conofce . . . .

E ver? Fl. Tu nom riſpohdi? Ol. Evero, è vero,

(Amor quanto fai farmi !) Aur. Ed a tè ſolº

Idolo del cor mio : , ! tº : » . . .

Sempre fido e coſtante'effer vogl’iont .

Serberò fra pene ancora -

. Quefio core ogn or coſtante :

E la. colpa è ſol, baftante ,

Or per farmi impallidir. . . .

Non rạnmento più il tormento,

Più nọn curo il fier destino, "

E a te mio beni vicino ; : ! -

Mi è piacevole il martir:

Oli $ с Е荔 A # |

– impia per pocs Flavia, e poi, Lucio, '.

Ꮼ?. E ဖ္ရစ္တတ္ကု့ foffrir fugl occhi miei?

Ah no fi parli. Flavia i *

D’Aurelio i detti non creder, giammai

Che, quanto fia crudele oggi faprai. ... ”

Fl. Ah Carlo Carlo quanto fai penarmi ?

Luc. Mia, vita. Fl. Lucio addio. -

Luc. Poffo un guardo ſperar da tuoj bei lumi?

Fl. Oddio! Lafciami in pace, *

Luc. E ſempre così ingrata --

Con chi fedel t’adora? Tu mi guardi ?

Fl. (Ah fi che il più Fedele e Lucio folo.

A lui voglio appigliarmi.) -
« - - - - - - - 芯沾 :: 1ա:
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Luc. Cofà fra te diſcorri ? Fl. Lucio al ffine

Il Ciel vuol ch' io fia tua ; e in queſto punto

La fede ti prometro. : : : : : : : :::--:

Luc. O caro, o dolèe, o fofpirato detto! G :

Fl. Ma preſto vo chefian le mostré nozze: .

Luc. Sempre iofon pronto. Fl. Eben perqueſta fera |

Si adempiranno, ma in cafa º . . . . . . ||

Mia non fi può , che ogn’un vi s’opporrebbe

Luc. E dove mai tu penfi. * -

Fl, Vicino alle tre ore . . . ,

In quel giardin, che troverai focchiuſo.

Vieni ch'io là t’attendo . . . . * . :o ra

Luc. Oh quante Idolo mio grazie tizendovei |

. , la un istante cil, Fato . . . . et fit-2 (

Tutto cangiò d’afpetto i *s*.

|- Tutto orº è mio diletto : *

Quel ch’era mio dolor... *

H mio deftin placato :: -

Sol per la mia coſtanza , -, . :

Mi rende la fperanza, ‘ ’ {

Di poffederti ancor.» .ം

S C E N A VII.

Flavia fola . "

方/ I mia rifoluzion contenta fono ».

Che in Lucio fol ritrovo -

Amore è fedeltà. Carlo giammaj *

Intefe amor per me. D. Aurelio affa; :

Temea il mio cor. Libera da timori , ^

Or fono, e da rimorfi, e da rancori.

Più non fento in mezzo al petto : ' , '

Palpitar l’ affiitto core ' . . . . |
Più non fento il mio timore - |

Di terrore favellar . ** . . . . .

Torna l’alma al fuo ricetto, . . . .

Torna il core alla fua pace, * |

E ogni cura più mordace _ :: -

Si-ritorna a tranquillar . SCE,
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|- |- - sн с E N A su VIII. o.: · · -

* . . . . . . . ., : Notte ... &, i, . .. ' : *

. . . . Narella, e Ciccariello, da Donna »

Í Nor. /TEccariè addove sì ? Cheſta è la chiavaề

(Aprate lo canciello r. o; gr.: ;

# : E fa chello che t’aggio conzertato." * # L.

Cic. Laffa far a mme ſtui faje : ) : agrit , : , :

* Si fongo zorfariello : Nor. E fi rief --

Bello realo che te voglio fare - .

Ca io non fülo pe pọsta ll’aggio fatto,

Chi fa co fti revuote #9 . . . . . . . . . .

| Io poteſs ave CarloA · · · · · · ·

Si að Rapisto no mme po mancare. ..

Cic. E già , l'utele tujo nc’avea da stare.

„Nor. Laffene reterare sr: - - - . .

E da copp a la loggia . . . .

Tutto lo fatto voglio fta a smicciare. . . .

Colangel ఫీ.. A . IX. i Luci.

Øንጋg£ሤ0 U¢†）፤0 n4. C0/2 caricatura, p0t Litc40eప O sto cantuſcio * » Þ0

Lo fottaniello,

| / Io non fo brutto,

E nao ch’è notte , * * *

Quanta mmeftute . . . -

Che boglio avè.

Comme vorrà reftare - |

La smorfia de Rapiſto /

Mo che ſpoſo Norella. Uh comm'è ſcuro : ·

# Non fence vede proceta - * .

* Abbiammoce attentune ... Luc. Queſta è l’ora.

* Col. (Aggio ntifo remmore.) Luc. (Šentogente)

| Col. (Sarrà. Norella.) Luc. (Sarrà l' Idol mio.)

Mia vita cara mia : Col. ( Oh maaronnene ! ~

Chifs è ommo! ) Luc. Deh porgimi la mano.

Col.( La mano! Qh peſta! E comm'attacca a curto)

| Luc. Deh non far ſoſpirarmi • Col. (Cattarina . .

| • • * , Chiſto

|

@ |

A > م ."
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Chiſto movcomm'a visto da sò bêlo ?

Avrà ll’uocchie de gatta :) Luc. Non rifpondi ?

Tu vuoj fàrmi morire: Ora ti prendo ..

•Col. Che buò prendere av Piano.i.s?:::: * - vi=

Vi che lotano è chisto ? Leisgarrò... -" ;

Io fongs una Donzella: Luc. Ío già la sò.

Col. Lo stape? (Oh theſta è bellatö: ; ? ||
Luc. Déh non farmi morir ?, Col. Vi che deavolo!

Ufcia patrone mio, a fatt’ arrore. ::: :

Luc. (Nên è il mio ben, sbagliaj non fon trè ore.)

Col. Mi dica ufcia chi è? - : , : , }

S C E N I A 2, X. - ;

Rapifio vefisto di denna;rehe efementre Col. dice

: quelle-parole, le lui fià a fentire . . . . .

Col. (f>Hiſto no mme reſponne!) :- ! |} .

\_ Dico uſcia è ommo ; o femmena ?

Rap. Sð femmenella ' , i , ise :

- - Freccecarella : · · :

-* * · · Tutt'alliſciata : · · · · · · · · · *

Tutta aparata : » c. . . . »

E il mio Marito : « ... -_

- Afpetto ccà. : " · "" 2 *

Col. (Cheffa mo è n’auta voce, non è chella :

Mme pare de Norella . )-: . * * .

Rap. Chest’è Norella cierto - *

A lo parlare mme ne sò addonato.) - T

Norella ? Col. Si Norella? Oh manco male !

Rap. Norella fi ? e la cofa va a ciammiello.

Col. (Che boce groſſa à fatto ! ). Gioja mia.

Rap. (Uh che boce de puorco c’à cacciata!) {

Col. (Ma fegne.) Rập. (Fape non fefa a conoſcere)'

Gioja, jammo in giardino. Col. A logiardino:

(Uh , è effa fenz’auto .) ,

Rap. (Comme vorrà restare lo varviero . )

Col. (Rapiſto l’arma s’a da roſecare, )

Rep. Gioja, damme la mano ---- v
(.3 * ---رمس - \ . i?

**

- -
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| Rap. Norella viena mme. Cic. Vengo, addo
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* Via sù addove ſtaje ? *: , :.

Col. Sto ccane vita mia . . / \

Rap. (Chià mm’aje avut’à ffa j de capo nterra)

Col. N'è niente core mio. Vitá de starma. :

Rap. ( E femmena: è Norella.) . .

Col. (E effa vi ca porta la vonnella.) . . .

Cic. E mbe ave mez’ora che t’aſpetto, .

Quanno, quanno venive ? - * *

Rap. Chi parla ccà ? Norè? Cic. Gioja che buoje?

ఫN: lloco ſtaje? Cic. Stò ccà afpettannote.

Rap. E cheft auta chi è? . . --

Col. E ft’ auta ccà da dò bonora è fciuta ? , , ,

} ,

Col. Norella tien a mmente , , ****

Ch'è antereore, lo creddeto mio. , , ,
Cic. Dimm’ addosì - , :

Rap. Eccome ccà. Col. Ceà ftongo, , , , ,

Cic. (Comme fo pappagelle tutte duje . )

|- S C E N A XI

• , s * ; /.

- *

?

Aurelio, Lucio, e detti .

Aur.Ο Intefo, che il rival quivi a tre ore ,

Verrà a ſpoſar la Flavia : dovrà priá

Vittima egli re ſtar dell’ira mia.

Rap. Non te trovo. Col. Non t'aſcio. . . . .

Cic. Io ftongo ccane, |- -

-Aur. Sento gente ei farà . , * .

Chi ardifce d’involarmi l'idol mio ,

Morto quivi cadră . Rap. Arrafſofia .

Col. Co la bona falute . Cic, Uh mạmma mia!

Luc. Ojmè d’Aurelio queſta quì è la voce

Verrà egli forfe a togliermi il mio bene-r

Chi fei che ardifci tanto? * - - -

Fà petto a me ... Rap. Cchiù aggente ?

Bene mio, e ch’è ſtato ? . - -

Col. Oh poveriello mene ! Addò mme farvo ? "

Cic. Che mannaggia Norella, e quannoஆ !

* # : ; ИТа
* * *

--
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Aur. Lucio ben ti conofco , .

Ma tu dal ferro mio non fcamperaî -

Luc. Chi di noi fia più forte ora vedrai - }

Rao. Avefſe ಸಿ fcappare. ”

Cól. Aveste addò foire . " – !

Rap. Zitto, zitto a lo ſcuro , |

Stò buono cca, dint’a fto lavaturo • .

Col. Dint’a fto lavaturo fto farvato -

Ch veremente cafo inopinato ! , , - -

Luc. Empio sì morirai. Aur. Non ho timore.

Luc. Vedrai fe so punire un traditore : .

„Rap. Uh mamma mia che fieto de lefcia ?

#:: Mme sò tutto nchiaccato de fapone. :

Rap. Non fengo cchiù remmore . |

- Laffamella felare chiano, chiano: , :

s Col. Laffam’afcì ca lo Munno è cojeto. . - -

Rap. Uh maromene ! Che remmore è chiffo ?

Col. Uh fuoco mone ! Oh maromè ſcafato,

Io mo ne vottarria chi m'ha fegliato.

Rap. Ah! Col. Uh ! - -

Rap. Turche ! oh mmalora!. - *

Col. Stơ cafo sì ca n'è focciesto ancora : ,
S C E N A XII. . . . . .

Sbarca dalla Galera Federicº con magnifico ſeguito
di Turchi. . -

T Salerno affai fparmata

J. Con galera illumminata, , :

Star vinuta Capitania ----

Senza prifa d'un turnifa, s .

- Quà profitta voglio far.

E chiffe chi ftate dintre lavatura ? '

- Rap. Songo venuto a fare la colata . '
Col. Colata fiffignore. * • • • • •

. Rap. (Uh canchero Colognelo.) , - .

Fed. Chi gulata, e fculata

và star feminaipona , ftara bella, º Cal

|- - Ligi,
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Col. Nce veneama a lavare le cammife. * **

Fed. Chi camifa. Vù ſtara affai matina . . . "

, Nturchia bulir mannara «... , ,

Rap. Aimmè nturchia ? . . . . . . . .

|Col. Oh nigro mene affritto , -

| Cheffo mme mancarria! Pe caretate • • •

Fed. In galera purtara . . . . -

Rap. E pecchene : Colà, nuje che facimmo??
గ్ధ (O poveriello me, o me ſcafato.) , :,

| Fed. Eh Bellina dicira –– ' :

| Come ciamara? Rap, Ciamara Bellonia ,

Fed. Bella Numma! E' uffia? ! 4 -

Col. Mi ciamara Zenobia . . Fed. Numa rara; , ,

Ora via in Galera sù purtara . . . . . . . .

|- S C E N FA XIII. * . . »

Norella, Ciecariello, e detti. , . . . .

Nor. Hiano, chiano Signore Schiavo mio.

Cic. V-a Aggiate compasteone , .

De fie povere nenne, -

Fed. Uh, uh, e quanta femmina! " , , ,

E ftara tutta guaſca ! , ! |- -

Allà, Billà, aſpettara . . . . . . .

| Nor. Segnò chefta mni'è zia.

*

*:

| Cic. E chefta tca mm’è bava, .

Col. (Songo la mmala paſca che te vatta) *

Rap. Gnorsì, mi ftara zia , , , , , ; , r_i * :

Cheſta cca ſtar neputa. . . . . . . |

Nor. Stevamo ccà pe fare na pazzia.

Fed. Bia, bulir perdunara

Maumma, allà ºfte femmine lafciara . . . . .

S C E N A XIV. .

ĉf, che vedo ! Come, Signar Colagnelo ,

f. U Così, ಸಿ.:* i: g

Qh, e. နိူင္တူ ! E questa è ora . . .

Di andar facendo mąsthere à , t. y. e. \,

- ya |- - Кар.
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[Che" puozz’effer’actifa :) ---- ...“ v r.

Col. (Oh nigro mene:}; } , : , ; ; ; :::-:

Fed. (Cummà, cummà?, Colagnula? Rapiſto!)

Nor. Segnò chella pazzeá. ***: < , !

Bet. No che non burlo , » . . . - -

Tu l'averai ingannati a tutti e due . . . .

Col. [ Oh, che te pozza fcenne lengua ncanna.)

Cic. Voglio ire avvisà Carlo. * - † . s.. *

Le poteffe ajutare «» , -, ', : „ ) .… )

Fed. Çattarina ! , **2: s., 4; 3 : i

• Vuisfiára malantrina? ... * i.fi: fr º

Bulira, efaminara, chi facira : · * * * *

R ntramente purtara llà ngalera . . . . . 3

欲* a 2. Chef'è ſtata pe nuje na bella fera «.

Rap, (Oh Rapisto poveriello : » .

· · Co no bella foſamiello, ** * *

Co no rimmó int’a le mmana --

Bella viſta caje da fà: ) : : , !

Col, (Nigro mene sfortunąto : * · * * :: -

Mo farraggio ncatenato, : " H -

- E a botta de ventofe , '. *

} - ;

-
Aggio ll’acqua da zappà !} , r.

Ra *, Oje Compà sì nguadeato? - z r' : ; ::::

Col. ( Ne Compà tu sì fpofato ?" : , :

s 2, . Che fcajenza, che zeffumo : * * * * *.

Io pe mme maje chiùia ło munho

Voglio femmene trattà . . . . . .

S C E : N A a. XV. . . . ).

Olimpia, e Ciceariello, Aurelio, e Lucio da ·

diverſe parti , indi Flavia, e detti. -

లి!. Ti $ftiâi'a to
*** Ji". Moleſtia-nön fi dia e º V.

Che ciò feron per barla: Nor. (Manco male.]

Luc. (Oh quanta ಫಿಷಿ Mar. Cos'è questo mai?

Кар. Aveffemo * rázeại *** shr::- οι
* - e - *

----

~
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|Col. Scappafemo sto nfruſcio., , , : '

Ol. Ma ei mi guarda, e tace ? Fed.Olàfermara.

'e Voi come vi chiamate? -
* * : رخ.دوب

Ol. Qual voce oddio ! qual volto! Egli è il Germa

Rap. ( Auh, mo vene na ſimpeca (no.

A lo procuratore.) Fed. Non riſpondi . . .

Ol. Carlo è il mio nome . A

Fed. Ah perfida ! ti giunfi, , , -

Per le mie man morrai. . ., ... :( ' 3

R%, （ရ္ဟိမ္ဟု peſta chiffo ſtà pe efs'accifo, ,

i comme a nuje ncavea da fa la razea.)

Col. (Tutto tutto nc’è centra.) ,

Aur. Fermi Signor perche contra coſtui : *

| _ Così fdegnato ? 盟 Onde vi ha mai offefo?

Fl:Carlo mio cofa fù? Nor. Vi quanta mbruoglie!)

Bet, Uh poveretta me ? - Cic. Ih che serata!J

Fed. Sappiate . . . ്.

Oli: Ah non parlar germano amato - , ,

Io dirò il tutto, e poi la morte attendo. a.

Aurelio Olimpia io fono, ·

Che tanto amaſti un giorno, e che la fede -

Sin di ုံမြို့ mi dafii, e poi fugifti : ,

Io per ſeguirti folo . - - : ·

* } *

: · ·:

**

|
Cambiai abiti , e nome, e intanto a voi s

L'effer mio non ſpiegai, :്

is. Perche amante di Flavia io ti trovai,.. . . . .

endica or Federico il tuo rostore, , , ,

E col ferro fe vuoi paffami il core'.';

| Aur. Ah, nò nò Federico io fono il reo

Non mi fi nieghi, che con lei sadempia 3
Il giuramento mio, . . . . . . . .

_Poi trafiggi il mio fen, che il reo fon, io...

| Fl. Che intefi mai . . Luc. Oddio di fffo io reflø,

| Col. Mimalora Carlo è arreventato femmena ! ,

| Rap. Vide, che belle cole ? . . . -

| L'uommene fongo femmene, . -

: , - * * - E le

-

A
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E le femmene uommene ! --

Nor (Befogna che mm'acconcio co Rapiſto ) .

Fed. Or giacchè il Ciel quì mi conduffe a caſº

E mi vi fe trovare - -

* Vendetta far non "ုႏို့ - * \\

. . Spofatevi , e finito fia l'imbroglio. - -

Astur. Ecco la man mio bene. Idolo mfe

Quanto contenta in punto tal fon io.

Շl, Rendimi il primo affetto ,

Idolo del cor mioj, . .
Rammentati quant'io |

* Giàஆ per te . , -

Riponi nel tuo petto . . . -

ပ္ပို႕ cor che ne fcacciafi

Che il tuo, che un dì mi -

&. Mai fi partì da me. . .

Rap. Segnò nuje che facimmo ? '

蠶 ngalera, o fimmo perdonate ? .

pl. Germano or che è tempo di contentos

Che fia libero ogn’ uno . |

Feā. Ši i va ŭ flastiáno. * -

Ol. Flavia fe Lucio brami adeffo è il tempo . .

Fl. Nol bramo. Luc. Nemmen’io.Fl. Così và bene

Rab. La tempeſta è fenuta à matremoneo . . . .

Bet. Sior maſtro , e voi che fate -

Io vi fồ quì áſpettando. Col. Va à mmalora

No mmoglio vedě femmene . Fed. Via preſto

Prendila per mogliera, - - -

E fe mð adeffo ti mando in galera.

- Col. Gnernò na ve pigliate fto faſtidio,

Ora c'aggio da fa la mutria è bella

Ma non è niente, ftongo cchiù cojeto,

: Damme la mano. Cic. : biva, Bet. Caro mio.

Col. Ora via jammo tutte ncafa nnia

A ffa no feſtinuozzolo, · · -

Nc’annora puro lo sì Capetaneờ, *

* * -

Fed,
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Fed. Si andiamo. Col. E tu Rapifo che farrai?

Nor Mo nc’agghioſtammo nuje. . . .

Col. Nuje ncoppa v aſpettammo a tutte dujº .

* S E * A Ultima . '

! - Norella , e Rapifio. -

Nor.E: che d'è a che pienze : RapStopenzanna

Addò mm’ aggio da ire a_ncaforchiare

Pe no mmedè cchiù femmene. Nor. Nè? Eio

Stea penzanno lo ſtiffo

Pe non bedè cchiù uommene . ; ·

12 E faje buono. ·

Nor. Sì ma vecino a tte nce pozzo ſtare ... • . .

Rap. E perchè? Non sò ommo comm’ all’ aute?

Nor. Io vedo ca fi femmena . Rap. E lo vero,

Ah ſpoglie fchefenzofe |

Partitevi da me . Tefta frifata

Fuggi dagl'occhi miei. Cappotto indegno, v

Sott’a tte sò annafcofe |

Le mbroglie , e le malizee de ſte guitte

ហ៊º odiofo. Nor. Tu che ffaje ?

Che mme vuò fa pagare ſto veſtito? . . .

Rap. Taci. Vonnella perfida |

Giaci fotta al mio piede * - - -

. Come già vinta dalla mia fortezza .

Nor. ( All'arte, ca fi nò chiſto mme sferra . )
HUffignoria à fenuto , , Z

De strazeà, li veſtite? Rap. Aggio ſcomputo,

Nor. Pe fa ll’ opra comprita

Uſcia ſe metta a mme fott’a li piede

Mme fcarprefa mm’accida, ca a lo mmanco

Ccofsì ve vennecate, - -

E contro a nnuje ll'odio ve levate. ~

Rap E' l'avarria da fa ma..., - -

懿 않 Ve tene ?

ap. Mme tene... Ufcia che bò da fatte mieje?
Nor. Auh, e no v’allecordate Jer

* * * .

- Quanno

*
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‘ Quanno co ttant ammore avite dítto - ...

Ca la femmena è bona, '- :

· Ca porta ſempe bene · · -

Ca è neceſſaria a tutte le perzune ».

E mo... Rap. E mo figlia mia :

; Altri tempi, altre cure. :

Nor. Ed avite raggione. - * --

-- Auh co cche mmala ſciorta

Songo nata a fto munno ! Tutte ll’aute

Ann' ammollato ll’uommene – , ,

Se fongo mmaretate

Ah ca ful' io sò nnata

" Accofsì poverella, e sfortunata.

Rap. ( Ajemmè ! Ca chelle lagreme

Già mme fann’abboccà. ) Nor. Io mo cheffaccio?

La meglio coſa è ghirm’a ghiettà a mmaro.

Rap. (Ah ca non pozzo cchiù. ) Norella bella

No cchiù ca io già sõ quollo comm’ a ffico. .

Tu sì lo core mio ... Tu no refpunne ?

Nor. (Zitto è caduto e mo m'à da pregar e . ),

Rap. Gioja de chifto core -- ,

Via non chiagnere cchiù . . .

Nor, Chi è che mme parla ? !

Rap. E. Rapeftone tujo. Nor. Chi chella beſtea?

, Che bò da me ? Che baga a farfe sbirro.

Rap. Uh mmalora ! E comme, e chillo piccio.

• Nor. Altri tempi , altre cure . Rap.Ah cana perra...

E comme . . . á mme ftò tratto ?...

Siente. Ma che?... Non sà. Nor. (Povero figlió

Mme fa pietà . ) Rapì che d’aje che chiagne?

Che te fiente quaccofa ? Rap. Comme , e tune,

Nor. Stò ccà pe te pofare, e tu peccie.

Rap. Tu mo mm’ aje ngiureato -

Nor. A mme ? A lo Ninno , ,

* De ſtarma io ngioreava , aje fatt’arrore.

Rap. Amico è inevitabile - - . . . . '

* - Nnanze

*


